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Before you get started...

Please save this guide for future reference.

Please read these instructions before using your product.

Do not cover the ventilation holes.

Do not cover this product with a blanket.

Do not allow children to play with this product.

Do not place this product near water or other liquids, such as near a
sink, shower, or bathtub.

Do not attempt to open or disassemble this product.

Cleaning: Clean the camera with a dry cloth only; do not allow the
camera to get wet. The sticky pad on the desktop base may be cleaned
with water and air dried(do not use a cloth to dry it); make sure the
base is completely dry before using it with the camera again.
Strangulation Hazard: Keep this product and any attached cords at
least 3 feet out of reach of a child and out of your baby's crib/cot.
This product is not a replacement for responsible adult supervision.

@ Check to make sure your box has these items:

EyeOn Baby Monitor
@ (DCS-825L)

l Power adapter

Wall mount kit

V ... § Desktop base

Pink accent rings

If any of these items are missing from your packaging, contact your
reseller.
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Plug in your camera, and wait until the Power
LED turns green.

You can use the included power adapter, or you can use a portable USB
battery(not included) that can supply 5V / 2 A of power.

@ Download and run the free mydlink Baby app
to set up your camera.

Search for the free mydlink Baby Camera Monitor app on the App Store or
Google Play, then download and run it. The app will guide you step by step
through the setup process.
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Your EyeOn Baby Monitor

Front View

Temperature Sensor

Temperature Indicator

Lullaby/Volume/
Power Buttons

Night Vision
Lights (IR)

Focus Ring
Camera Lens

Light Sensor

Microphone
Camera Base
Front Accent Ring

Base Accent Ring
Back View Bottom View

Speaker
Reset Button

Power LED

___ MicroUSB Cloud LED
MicroSD Card Slot Power Port
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Mounting your camera (optional)

+ Place the mounting base where you want to
position the camera and use a pencil to mark
the holes.

+Use a 6mm drill bit to drill both holes at least
30mm deep.

+ Use a mallet to insert the wall anchors into the
holes.

+ Place the mounting base over the holes that
are in the wall.

+ Make sure to align the mounting base holes
with the holes in the wall and then use the
supplied screws to attach the mounting base
to the surface of the wall.

+Place the base cover over the mounting base
and screw the camera stem into the mounting
base.

«Loosen the collar on the camera stem and
then screw the camera stem into the bottom
of the camera. Turn the securing wheel to
ensure the connection to the camera is snug.

+ Adjust the angle of the camera as desired and
then tighten the collar on the camera stem to
lock it in place.
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Troubleshooting

The image is out of focus.
« You can turn the white focus ring on the front of the camera to adjust the focus.
How do | change the accent rings?

« Rotate the accent ring counterclockwise, then lift it off. Put the new accent ring
on, then rotate it clockwise until it clicks into place.

How do | select a different lullaby?
« You can change the lullaby used in the mydlink Baby Camera Monitor app.
There's a white haze on my camera video when | use night vision mode.
« The night vision lights on the camera may be reflecting off a nearby surface. Try
repositioning and aiming the camera.
I started the mydlink Baby Camera Monitor app, but | can’t find my camera.
« Make sure your camera is turned on and receiving power.

- If you have set up your camera before, make sure your smartphone or tablet is
connected to the same router as your camera.

- If you are setting up a new camera or are using the camera away from home,
make sure your smartphone or tablet is connected to the camera’s Wi-Fi
network.

+ The Wi-Fi network name should be [myBabyCam-XXXX], where XXXX is a
4-digit code (the last 4 digits of your camera’s MAC address).

« The Wi-Fi password is printed on a label on the bottom of your camera.

« You can also find your camera’s Wi-Fi network details on a label attached to the
back of this guide.

- If you still can't find your camera, reset your camera by pressing its reset button
for 10 seconds while it is powered on.

Can | change my camera’s lullabies to my own music?

« To find out how to play your own music or audio books, download the Lullaby
Upload Utility and How-To Guide available from the “Download and Support”
section of your EyeOn Baby Monitor product page at www.dlink.com.

User Guide is also available on the website www.dlink.com for download

TECHNICAL SUPPORT dlink.com/support
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Technical Specifications

System Requirements
Smartphone or tablet with
+ iPhone /iPad: iOS 6 or higher
+ Android 4.1 or higher
PC with

+ Microsoft Windows® 8/7/Vista/
XP, or Mac OS X 10.6 or higher

« Internet Explorer 7, Firefox 12,
Safari 6, or Chrome 20 or higher
with Java installed and enabled

Network king Protocol
- IPv4
« ARP
« TCP/IP
- UDP
- ICMP
« DHCP client
« HTTP
« HTTPS (for configuration)
+ UPnP port forwarding
« RTP/RTSP/RTCP
Built -In Protocol
+ 802.11b/g/n WLAN
Wireless Connectivity

« 802.11b/g/n Wireless with
WEP/WPA/WPA2 security

D-Link

Wireless Transmit Output Power
(typical )

+ 11b-16dbm

+ 119/11n-12dbm
SDRAM

- 128 MB
Flash Memory

- 16 MB
Reset Button

« Reset to factory default
Video Codecs

- H.264

« JPEG for still images
Video Features

« Adjustable image size

« Time stamp and temperature
overlays

Resolution

+ 1280 x 720 at up to 30 fps

+ 640 x 360 at up to 30 fps
Lens

« Focal length: 2.2 mm, F3.3
Sensor

« HD 1/4 inch CMOS sensor
IRLED

« 5 meter illumination distance
with 8 LEDs and light sensor
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Minimum lllumination Humidity

+ 0lux(IRon) + 20-80% RH non-condensing
. Emission (EMI), Safety & Other

Viewm? Angle . Certifications

« Horizontal: 66.18 + FCCClass B

« Vertical: 35.9° .Ic

'- Plagonal: 76.22 .RCM
Digital Zoom .CE

» Up to 4x
3A Control

+ AGC (Auto Gain Control)

+ AWB (Auto White Balance)

« AES (Auto Electronic Shutter)
Power

« Input: 100-240V AC, 50/60 Hz

« Output: 5VDC, 1.5A

« Dimensions (W x D x H)

+ 137.1x92.0x 105.5 mm
(5.4 x 3.6 x4.2 inches) with
temperature sensor fully
extended

Weight
+ 13969 (4.9 02)

Max Power Consumption
- 75W

Operation Temperature
+0°Cto40°C(32°Fto 104 °F)
- Storage Temperature
+-20°Cto70°C(-4°Fto 158 °F)
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Bevor Sie beginnen...

Diese Anleitung ist zur Aufbewahrung empfohlen, um bei Bedarf darauf
zuriickgreifen zu kénnen.

Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese Anleitungen.

Die Luftungsoffnungen an den Seiten des Switch mussen freiliegen.

Legen Sie keine Decke auf dieses Produkt.

Erlauben Sie Kindern nicht mit diesem Produkt zu spielen.

Vermeiden Sie die Verwendung dieses Produkts in der Nahe von Wasser oder
anderen Flussigkeiten, wie z. B.in der unmittelbaren Néhe eines Spllsteins, einer
Dusche oder Badewanne.

Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zu 6ffnen oder in seine Bestandteile zu
zerlegen.

Reinigen: Reinigen Sie die Kamera mit einem trockenen Tuch; vermeiden Sie,
dass die Kamera nass wird. Das Klebepad auf der Standfu-Unterseite kann mit
Wasser gereinigt und luftgetrocknet werden (verwenden Sie kein Tuch, um es zu
trocknen); vergewissern Sie sich, dass die Unterseite vollstandig trocken ist, bevor
Sie sie erneut mit der Kamera verwenden.

Strangulationsgefahr: Halten Sie dieses Produkt und alle angeschlossenen Kabel
mindestens 90 cm von einem Kind und dem Kinderbettchen Ihres Babys fern.
Dieses Produkt ist kein Ersatz fur die Aufsicht durch verantwortungsbewusste
Erwachsene.

Stellen Sie sicher, dass in Ihrem Produktpaket

die folgenden Artikel enthalten sind:

l | Netzteil

Wandmontage-Set

EyeOn Baby Monitor
(DCS-825L)

V oo 8 Standfull

Rosafarbene
Accent-Ringe

Wenn eines dieser Elemente in lhrer Packung fehlt, wenden Sie sich

bitte an Ihren Fachhandler.
D-Link DCS-825L



@ SchlieBen Sie lhre Kamera an die Stromzufuhr
an und warten Sie, bis die
Betriebsanzeige-LED griin leuchtet.

yasanaQg

Sie konnen das im Lieferumfang des Produkts enthaltene Netzteil verwenden
oder eine tragbare USB-Batterie (nicht mitgeliefert), die eine Leistung von 5
V/2 Aliefert.

Laden Sie zur Ausfiihrung die kostenlose
mydlink Baby App herunter, um lhre Kamera
einzurichten.

Suchen Sie nach der kostenlosen mydlink Baby Camera Monitor App im
App Store oder Google Play. Laden Sie die App dann zur Ausfiihrung herunter.
Der App-Assistent fiihrt Sie Schritt fur Schritt durch den Einrichtungsprozess.

DCS-825L




Ilhre EyeOn Baby Monitor

Ansicht von vorn

Temperatursensor

Temperaturanzeige

Schlaflied-/Laustarke-/
Ein/Aus-Tasten

Nachtsicht-
Leuchten (IR)

Bildscharfen-
Einstellring

Kameraobjektiv

Lichtsensor

Mikrofon

Kamerastellfu3
Front-Akzentring

StellfuB-Akzentring

Ansicht von hinten Ansicht von unten

Lautsprecher Riicksetztaste/-
knopf (Reset)

LED-
Betriebsanzeige

_ MicroUsB
Power Port

Cloud LED Befestigungspunkt

MicroSD-Steckplatz
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Montage Ihrer Kamera (optional)

+Halten Sie die Kameramontageplatte an der
Stelle gegen die Wand bzw. Decke, wo Sie sie
anbringen mochten. Markieren Sie mit einem
Bleistift, wo die Montageldcher gebohrt
werden sollen.

+Bohren Sie beide Locher mindestens 30 mm
tief mithilfe eines 6 mm Bohreinsatzes.

«Verwenden Sie einen Gummihammer, um die
Dubel in die Locher einzusetzen.

« Setzen Sie die Montageplatte tber die Locher
in der Wand.

+Richten Sie die Locher der Montageplatte an
den Lochern in der Wand aus und verwenden
Sie dann die mitgelieferten Schrauben, um die
Montageplatte an der Oberflache der Wand
anzubringen.

-Setzen Sie die Plattenabdeckung auf die
Montageplatte und schrauben Sie den
Kameraschaft im Uhrzeigersinn in die
Montageplatte.

« Losen Sie die Manschette auf dem Kameraschaft
und schrauben Sie diesen dann in die Unterseite
der Kamera. Drehen Sie das Sicherungsradchen,
um sicherzustellen, dass die Verbindung mit der
Kamera sicher und fest ist.

+Richten Sie den Winkel der Kamera wie
gewilinscht aus und ziehen Sie dann die
Manschette des Kameraschaftes fest an, um
sie in dieser Position zu fixieren.

DCS-825L D-Link
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Troubleshooting

Das Bild ist unscharf.

« Sie konnen den weilen Bildscharfen-Einstellring an der Vorderseite der Kamera

drehen, um die Bildschérfe einzustellen.
Wie tausche ich die Akzentringe aus?

« Drehen Sie den Akzentring gegen den Uhrzeigersinn und nehmen Sie ihn ab. Bringen

Sie den neuen Akzentring an und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er einrastet.
Wie wahle ich ein anderes Schlaflied?

« Sie konnen das verwendete Schlaflied in der mydlink Baby Camera Monitor App
durch ein anderes ersetzen.

Auf dem Video meiner Kameraist ein weiBer Schleier, wenn ich den Nachtsichtmodus
verwende.

« Maglicherweise werden die Nachtsicht-Leuchten auf der EyeOn Baby Monitor von
einer Oberflache in der Nahe reflektiert. Versuchen Sie, die Kamera neu aufzustellen
und auszurichten.

Ich habe die mydlink Baby Camera Monitor App gestartet, konnte aber meine
Kamera nicht finden.

« Vergewissern Sie sich, dass Ihre Kamera eingeschaltet ist und mit Strom versorgt wird.

« Falls Sie lhre Kamera vorher bereits einmal eingerichtet haben, stellen Sie sicher, dass
Ihr Smartphone oder Tablet mit dem gleichen Router wie Ihre Kamera verbunden ist.

« Falls Sie eine neue Kamera einrichten oder die Kamera auflerhalb Ihres Zuhauses
verwenden, stellen Sie sicher, dass |hr Smartphone oder Tablet mit dem Wi-Fi-
Netzwerk der Kamera verbunden ist.

« Der Name des Wi-Fi-Netzwerks sollte [myBabyCam-XXXX] sein, wobei XXXX ein aus
4 Ziffern bestehender Code ist (die letzten 4 Ziffern der MAC-Adresse |hrer Kamera).

« Sie finden Ihren Wi-Fi password auf einem Aufkleber auf der Unterseite Ihrer Kamera.

« Sie finden die Wi-Fi-Netzwerkdetails Ihrer Kamera auch auf einem Aufkleber auf der
Riickseite dieser Anleitung.

« Sollten Sie Ihre Kamera immer noch nicht finden kénnen, setzen Sie die Einstellungen
zuriick, indem Sie 10 Sekunden lang auf die Riicksetztaste (Reset) driicken, wéhrend
Sie eingeschaltet ist.

Kann ich die Schlaflieder meiner Kamera durch meine eigene Musik ersetzen?

« Um mehr Uber die Moglichkeiten zu erfahren, wie Sie lhre eigene Musik oder
Horbiicher abspielen konnen, laden Sie das Hilfsprogramm zum Hochladen
lhrer Musik und die entsprechende Anleitung herunter. Sie finden diese auf der
Produktseite Ihres EyeOn Baby Monitors im Abschnitt “Support - Herunterladen” im
Internet unter www.dlink.com.

Das Benutzerhandbuch steht lhnen auch auf der Website www.dlink.com zum
Herunterladen zur Verfiigung.

TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG dlink.com/support
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Avant de commencer...

Veuillez conserver ce guide pour toute référence ultérieure.

Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser votre produit.
Ne couvrez pas les orifices de ventilation.

Ne couvrez pas ce produit avec une couverture.

Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit.

Ne placez pas ce produit prés de I'eau ou d'autres liquides, par exemple
prées d'un évier, d'une douche ou d'une baignoire.

Ne tentez pas d'ouvrir ou de démonter ce produit.

Nettoyage : Nettoyez la caméra avec un chiffon sec seulement et
protégez-la de I'humidité. Le support autocollant sur le socle de bureau
peut étre nettoyé avec de l'eau et séché a l'air (ne pas utiliser un chiffon
pour le sécher) ; assurez-vous que le socle soit complétement sec avant
dela réutiliser avec la caméra.

Risque d'étranglement : Conservez ce produit et tous les cordons
connectés a une distance d'au moins 1T metre hors de la portée d'un
enfant et hors du berceau/lit de votre bébé.

Ce produit ne remplace pas la surveillance d'un adulte responsable.

m
=
o
S
o
o
“n

@ Vérifiez que votre boite contient ces éléments

EyeOn Baby Monitor

(DC5-8251) Adaptateur secteur

Kit de montage

y ... § Basedebureau
mural

Anneaux d'accent
@ roses

Contactez immédiatement votre revendeur s'il manque l'un de ces
éléments de la boite.
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Branchez votre caméra, et attendez jusqu'a ce
que le voyant d'alimentation s'allume en vert.

Francais

Vous pouvez utiliser 'adaptateur d'alimentation fourni ou vous pouvez
utiliser une batterie USB portable (non incluse) qui peut fournir une puissance
de5V/2A.

Téléchargez et exécutez l'application gratuite
mydlink Baby app pour configurer votre caméra.

Recherchez l'application gratuite mydlink Baby Camera Monitor sur I'App
Store ou Google Play, puis téléchargez-la et exécutez-la. Lapplication vous
guide étape par étape tout au long du processus de configuration.

DCS-825L



Votre EyeOn Baby Monitor

Vue avant

Capteur de température

m
=
o
3
o
o
w

Indicateur de température

Boutons de berceuse/
volume/d'alimentation

Lumiéres pour vision
nocturne (Infrarouge)

Bague de mise au point -

Objectif de la caméra —
Capteur de lumiére
Microphone

Anneau d'accent avant

de base
Vue arriére Vue de dessous

Bouton de

Haut-parleur L
réinitialisation

Voyant
d'alimentation

\__ Port . VoyantCloud
d'alimentation

Compartiment pour Micro-USB
carte MicroSD

DCS-825L D-Link
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Francais

Installation de votre caméra (facultatif)

+ Placez le socle de montage a I'endroit ol vous
voulez placer la caméra et utilisez un crayon
pour marquer les trous.

« Utilisez un foret de 6 mm pour percer les deux
trous a au moins 30 mm de profondeur.

« Utiliser un maillet pour insérer les ancrages
muraux dans les trous.

+Placez le socle de montage sur les trous dans
le mur.

+ Assurez-vous d'aligner les trous du socle de
montage avec les trous dans le mur, puis
utilisez les vis fournies pour fixer le socle de
montage sur la surface du mur.

+Placez le couvercle du socle sur le socle de
montage et vissez la tige de la caméra dans ce
socle.

+Desserrez le collier qui se trouve sur la tige
de la caméra, puis vissez cette tige sous la
camera. Faites tourner la molette de fixation
pour vous assurer que la connexion a la
caméra est bien serrée.

+Réglez I'angle de la caméra selon vos désirs,
puis serrez le collier sur la tige de la caméra
pour le verrouiller en place.

DCS-825L



Troubleshooting

Limage est floue.

« Vous pouvez faire tourner la bague de mise au point blanche a 'avant de la caméra
pour régler la mise au point.

Comment puis-je changer les anneaux d’accent ?

« Faites pivoter I'anneau d'accent dans le sens antihoraire, puis enlevez-le. Placez le
nouvel anneau d'accent, puis faites-le pivoter dans le sens horaire jusqua ce quil
senclenche.

Comment puis-je choisir une autre berceuse ?

« Vous pouvez changer la berceuse utilisée dans I'application mydlink Baby Camera
Monitor.

Iy a une brume blanche sur la vidéo de ma caméra lorsque j'utilise le mode de vision
nocturne.

« Les lumiéres pour vision nocturne de la EyeOn Baby Monitor peuvent étre réfléchies
par une surface proche. Essayez de repositionner et dorienter la caméra.

Jai lancé l'application mydlink Baby Camera Monitor, mais je ne trouve pas ma
caméra.

« Assurez-vous que votre caméra est allumée et alimentée.

- Si vous avez déja configuré votre caméra, assurez-vous que votre tablette ou votre
smartphone est connecté au méme routeur que votre caméra.

« Si vous configurez une nouvelle caméra ou que vous l'utilisez hors de chez vous,
assurez-vous que votre tablette ou votre smartphone est connecté au réseau Wi-Fi de
la caméra.

« Le nom du réseau Wi-Fi doit étre [myBabyCam-XXXX], ot XXXX est un code a 4 chiffres
(les 4 derniers chiffres de I'adresse MAC de votre caméra).

« Le mot de passe Wi-Fi estimprimé sur une étiquette apposée sous votre caméra.

« Vous pouvez également trouver les détails du réseau Wi-Fi de votre caméra sur une
étiquette apposée a l'arriére de ce guide.

« Sivous ne trouvez toujours pas votre caméra, réinitialisez-la en appuyant sur le bouton
de réinitialisation pendant 10 secondes pendant qu'elle est sous tension.

Puis-je remplacer les berceuses de ma caméra par ma propre musique ?

« Pour savoir comment lire vos propres morceaux de musique ou livres audio,
téléchargez I'utilitaire de téléchargement des berceuses et le guide d'utilisation
disponibles dans la section « Téléchargement et support » de la page du produit
de votre caméra de surveillance pour bébé EyeOn Baby sur www.dlink.com.

Vous p égal télécharger le guide d'utilisation sur le site Web www.dlink.com
ASSISTANCE TECHNIQUE dlink.com/support
DCS-825L D-Link
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Antes de comenzar...

Guarde esta guia para consultarla en el futuro.

Lea estas instrucciones antes de utilizar el producto.

No cubra los orificios de ventilacion.

No cubra este producto con una manta.

No deje que los nifos jueguen con este producto.

No coloque el producto cerca del agua o de otros liquidos como, por
ejemplo, cerca de un lavabo, ducha o bafera.

No intente abrir o desmontar el producto.

Limpieza: limpie la cdmara solo con un paio seco; no permita que
se moje la cdmara. La almohadilla adhesiva de la base para escritorio
se puede limpiar con agua y secar con aire (no utilice un pano para
secarla); asegurese de que la base estd completamente seca antes de
volver a utilizarla con la cdmara.

Peligro de estrangulamiento: mantenga este producto y todos los
cables conectados a 3 pies como minimo fuera del alcance de los
nifos y alejados de la cuna o estera de su bebé.

Este producto no estd pensado para sustituir la supervision
responsable de un adulto.

Compruebe que la caja contiene los
elementos siguientes:

EyeOn Baby Monitor
(DCS-825L)

Adaptador de
alimentacion

Kit de montaje en

V ... & Base para escritorio
—_— pared

Anillos decorativos
@ rosas

Si falta cualquiera de estos componentes del paquete, pongase en

contacto con el proveedor.
D-Link DCS-825L



@ Enchufe la cdmara y espere a que el LED de
alimentacién cambie a verde.

Puede utilizar el adaptador de alimentacion incluido o una bateria USB
portatil (no incluida) que pueda suministrar 5V / 2 A de alimentacion.

Descargue y ejecute la aplicacién gratuita
Baby de mydlink para configurar la cdmara.

Busque la aplicacién gratuita Supervision con camara para bebés de
mydlink en el almacén de aplicaciones o en Google Play y, a continuacién,
descérguela y ejecttela. La aplicacion le guiara paso a paso a través del
proceso de configuracion.

DCS-825L DLink [RE]



Su EyeOn Baby Monitor

Vista frontal

Sensor de temperatura

Indicador de temperatura

Botones de Nana/
Volumen/Alimentacion

Luces de vision
nocturna (IR)
Anillo de enfoque —

Lente de la cdmara —
Sensor de luz

Micréfono Basedela

. . camara
Anillo decorativo frontal

Anillo decorativo
delabase

Vista posterior Vista inferior

Altavoz Boton Reiniciar

P

LED de
alimentacion

Puerto de
Bahia para “—— alimentacion LED Cloud

tarjetas MicroSD MicroUsB

D-Link DCS-825L
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Montaje de la cdmara (opcional)

DCS-825L

+ Coloque la base de montaje en el lugar en el
que desee colocar la cdmara y utilice un lapiz
para marcar los orificios.

+Utilice una broca de 6 mm para taladrar
ambos orificios a una profundidad de al
menos 30 mm.

« Utilice un mazo para introducir los anclajes de
pared en los orificios.

+ Coloque la base de montaje sobre los orificios
realizados en la pared.

+Asegurese de alinear los orificios de la
base de montaje con los orificios de la
pared y, a continuacién, utilice los tornillos
suministrados para acoplar la base de montaje
en la superficie de la pared.

« Coloque la cubierta de la base sobre la base
de montaje y atornille el pie de la cdmara en la
base de montaje.

« Suelte el collarin sobre el pie de la cdmaray, a
continuacién, atornille el pie de la cdmara en
la parte inferior de la cdmara. Gire la rueda de
fijacion para asegurarse de que la conexion a
la cdmara esta ajustada.

« Ajuste el angulo de la cdmara como desee y, a
continuacion, apriete el collarin en el pie de la
camara para bloquearla en su lugar.

D-Link



Solucién de problemas

Laimagen esta desenfocada.

« Puede girar el anillo de enfoque blanco de la parte frontal de la camara para
ajustar el enfoque.

{Como puedo cambiar los anillos decorativos?

« Gire el anillo decorativo hacia la izquierda y extraigalo. Coloque el nuevo anillo
decorativoy, a continuacion, girelo hacia la derecha hasta que encaje en su lugar.

:{Como puedo seleccionar una nana diferente?

« Puede cambiar la nana que se utiliza en la aplicacion de Supervision con cdmara
para bebés de mydlink.

En mi camara de video aparece una neblina blanca cuando utilizo el modo de
vision nocturna.

« Las luces de vision nocturna de la EyeOn Baby Monitor pueden estar reflejandose
en una superficie cercana. Cambie la posicion y el enfoque de la cdmara.

He iniciado la aplicacion de Supervision con camara para bebés de mydlink
pero no encuentro mi camara.

« Asegurese de que la camara esta encendida y que recibe alimentacion.

« Si ha configurado antes la camara, asegurese de que el teléfono inteligente o la
tableta estan conectados al mismo router que la cdmara.

- Si estd configurando una nueva camara o esta utilizando la cdmara fuera de
casa, asegurese de que el teléfono inteligente o la tableta estan conectados a
la red Wi-Fi de la cdmara.

« El nombre de la red Wi-Fi debe ser [myBabyCam-XXXX], donde XXXX es un
cédigo de 4 digitos (los 4 ultimos digitos de la direccion MAC de la cdmara).

- La contrasefa de Wi-Fi esta impresa en una etiqueta en la parte inferior de la
camara.

« Asimismo, puede encontrar la informacion de la red Wi-Fi de la cdmara en una
etiqueta adherida a la parte posterior de esta guia.

« Sisigue sin encontrar la cdmara, reinicie la cdmara pulsando su botén de reinicio
durante 10 segundos mientras esta encendida.

¢Puedo cambiar las nanas de la camara por mi propia musica?

« Para descubrir cdmo reproducir su propia musica o libros sonoros, descargue
la utilidad para cargar nanas y el manual explicativo disponibles en la seccion
“Descargas y soporte”de la pagina de producto del monitor de vigilancia infantil,
enwww.dlink.com.

La Guia del usuario también esta disponible en el sitio web www.dlink.com
para descargarla

ASISTENCIA TECNICA dlink.com/support
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Informazioni preliminari

Conservare questa guida per una futura consultazione.

Leggere queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Non coprire i fori per la ventilazione.

Non coprire il prodotto con una coperta.

Impedire ai bambini di giocare con il prodotto.

Evitare che il prodotto entri a contatto con acqua o con altri liquidi, ad
esempio installandolo in prossimita di un lavandino, di una doccia o di
una vasca da bagno.

Non provare ad aprire o smontare il prodotto.

Pulizia: Pulire la videocamera solo con un panno asciutto; non utilizzare
liquidi. Il cuscinetto adesivo sulla base puo essere pulito con acqua e
asciugato all'aria (non usare un panno per asciugarlo); assicurarsi che la
base sia completamente asciutta prima di utilizzarla nuovamente con
la videocamera.

Pericolo di soffocamento: Tenere questo prodotto e gli eventuali cavi
collegati a una distanza di almeno 90 cm dalla portata dei bambini o
dalla culla/carrozzina del bambino.

Questo prodotto non puo essere utilizzato per sostituire la supervisione
di un adulto responsabile.

Verificare che nella confezione siano presenti
i seguenti articoli:

EyeOn Baby Monitor

(DCS-825L) Alimentatore

Kit per montaggio a

Y ... & Base da scrivania
— parete

CD ) Anelli decorativi rosa

Se uno di questi articoli non sono inclusi nella confezione, rivolgersi

al rivenditore.
DCS-825L D-Link



Collegare la videocamera e attendere che il
LED di alimentazione diventi verde.

E possibile utilizzare I'alimentatore incluso oppure utilizzare una batteria USB
portatile (non in dotazione) in grado di fornire alimentazione 5V/2 A.

Scaricare ed eseguire I'app gratuita mydlink
Baby per configurare la videocamera.

Cercare I'app gratuita mydlink Baby Camera Monitor in App Store o Google
Play, quindi scaricarla ed eseguirla. Lapp assiste |'utente nelle varie fasi della
configurazione.
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EyeOn Baby Monitor

Vista frontale

Sensore di temperatura

Indicatore di temperatura

Pulsanti ninnananna/
volume/alimentazione

Luci per visione
notturna (infrarossi)
Ghiera per messa
afuoco
Obiettivo della
videocamera

Sensore diluce

Microfono
Anello decorativo anteriore
Anello

decorativo
per la base

Vista posteriore Vista inferiore

LED di
alimentazione

Porta di . )
__ alimentazione LEDcloud Punto di montaggio

Slot per scheda MicroUSB
MicroSD
DCS-825L D-Link
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Montaggio della videocamera (facoltativo)

« Collocare la base di montaggio nel punto in
cui si desidera posizionare la videocamera e
utilizzare una matita per segnare i fori.

« Utilizzare un trapano con punta da 6 mm per
praticare fori a una profondita di almeno 30
mm.

« Utilizzare una mazzuola per inserire i tasselli
nei fori.

«Collocare la base di montaggio sui fori
praticati sulla parete.

«Assicurarsi di allineare i fori della base di
montaggio con quelli sulla parete, quindi
utilizzare le viti in dotazione per fissare la base
di montaggio sulla parete.

«Posizionare il coperchio sulla base di
montaggio e avvitare lo stelo della
videocamera nella base di montaggio.

+Allentare la fascetta sullo stelo della
videocamera e avvitare lo stelo nella parte
inferiore. Ruotare la rotella di blocco per
garantire il corretto collegamento della
videocamera.

+Regolare I'angolazione della videocamera
come desiderato, quindi stringere il collare
sullo stelo della videocamera per bloccarlo in
posizione.

DCS-825L



Risoluzione dei problemi

Limmagine é sfocata.

- Provare a ruotare I'apposita ghiera nella parte anteriore della videocamera per
regolare la messa a fuoco .

Come si sostituiscono gli anelli decorativi?

« Rotare I'anello decorativo in senso antiorario, quindi sollevarlo. Posizionare il
nuovo anello, quindi ruotare in senso orario finché non scatta in posizione.

Come si seleziona un'altra ni ?
« E possibile cambiare la ninnananna utilizzata nell'app mydlink Baby Camera
Monitor.

Quando si usa la modalita visione notturna appare un alone chiaro nel video
della videocamera.

« E possibile che le luci della visione notturna della videocamera EyeOn Baby
Monitor vengano riflesse su una superficie vicina. Provare a spostare la
videocamera per evitare tale effetto.

La videocamera non viene rilevata dopo l'avvio dell'app mydlink Baby
Camera Monitor.

« Assicurarsi che la videocamera sia accesa e alimentata.

« Se la videocamera ¢ stata gia configurata, assicurarsi che lo smartphone o il
tablet siano connessi allo stesso router della videocamera.

- Se si intende configurare una nuova videocamera o si utilizza la videocamera
e non si € a casa, assicurarsi che lo smartphone o il tablet sia connesso alla rete
Wi-Fi della videocamera.

« Il nome di rete Wi-Fi deve essere [myBabyCam-XXXX], dove XXXX & un codice a
4 cifre (le ultime 4 cifre dell'indirizzo MAC della videocamera).

« Il Wi-Fi password & stampato sull'etichetta nella parte inferiore della
videocamera.

« | dettagli della rete Wi-Fi della videocamera sono inoltre indicati su un'etichetta
apposta sul retro di questa guida.

+ Se la videocamera non viene ancora rilevata, reimpostarla premendo il
pulsante di reset per 10 secondi mentre & accesa.

E possibile cambiare le ninna nanne della videocamera e usare musiche
personalizzate?

« Per scoprire come riprodurre la musica o gli audiolibri, scaricare I'utilita Lullaby
Upload Utility e la guida per I'utente disponibile nella sezione “Download
and Support” (Download e assistenza) della pagina del prodotto EyeOn Baby
Monitor allindirizzo www.dlink.com.

La Guida dell'utente puo essere scaricata anche dal sito Web www.dlink.com.

SUPPORTO TECNICO dlink.com/support
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Voordat u aan de slag gaat...

Bewaar deze gids zodat u deze later opnieuw kunt raadplegen.

Lees deze instructies alvorens het product te gebruiken.

Dek de ventilatieopeningen niet af.

Dek dit product niet af met een deken.

Laat kinderen niet met dit product spelen.

Plaats dit product niet in de buurt van water of andere vloeistoffen,
zoals in de buurt van een wasbak, douche of bad.

Tracht dit product niet te openen of demonteren.

Reiniging: Maak de camera uitsluitend schoon met een droge doek;
laat de camera niet nat worden. Het kleefkussen op de bureaubladvoet
kan gereinigd worden met water, laat het aan de lucht drogen (gebruik
geen doek om het te drogen); zorg dat de voet volledig droog is
voordat u deze opnieuw gebruikt met de camera.

Wurggevaar: Bewaar dit product en alle aangesloten snoeren op
minstens 1 meter buiten het bereik van een kind en buiten het wiegje
van uw baby.

Dit product is geen vervanging voor verantwoord toezicht door een
volwassene.

o e e e

.

.

Nederlands

.

@ Controleer of uw doos deze artikelen bevat:

l | Alimentatore

Wandmontageset

~ EyeOn Baby Monitor
@ (DCS-825L)
Bureaubladvoet
Roze accentringen

Neem contact op met uw verkoper wanneer items uit uw verpak-
king ontbreken.

D-Link DCS-825L




@ Steek uw camera in het stopcontact en totdat
het aan/uit LED-lampje groen wordt.

spuejiapaN

U kunt de meegeleverde stroomadapter gebruiken of u kunt een draagbare
USB-batterij gebruiken (niet meegeleverd) die 5V /2 A vermogen kan leveren.

Download en start de gratis mydlink Baby
app om uw camera in te stellen.

Zoek de gratis mydlink Baby Camera Monitor app in de App Store of Google
Play, vervolgens downloaden en starten. De app begeleidt u stap voor stap
doorheen het installatieproces.

DCS-825L D-Link



Uw EyeOn Baby Monitor

Vooraanzicht

Temperatuursensor

Temperatuurindicator

Slaapliedje/volume/
aan/uit-knoppen

Nachtvisielichten (IR)
Focusring

Nederlands

Cameralens

Lichtsensor

Microfoon
Cameravoet
Front Accent Ring

Basis Accent Ring

Achteraanzicht Onderaanzicht

Luidspreker
Resetknop

aan/uit-lampje

___ MicroUSB aan/ Cloud LED
MicroSD kaartsleuf UItPOOrt

D-Link DCS-825L
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Montage van uw camera (optioneel)

« Plaats de monteervoet waar u de camera wilt
positioneren en gebruik een potlood om de
gaten aan te duiden.

+Gebruik een 6mm boor om beide gaten
minstens 30mm diep te boren.

+Klop met een hamer de wandankers in de

«Zorg dat u de monteervoetgaten uitlijnt
met de gaten in de muur en vervolgens de
meegeleverde schroeven gebruikt om de
monteervoet te bevestigen aan het oppervlak
van de muur.

gaten. =
+Plaats de monteervoet over de gaten in de =
muur. =
3

a

w

+Plaats de basiskap over de montagevoet en
schroef de camerasteel in de montagevoet.

+Maak de kraag op de camerasteel los en
schroef vervolgens de camerasteel in
de onderkant van de camera. Draai het
bevestigingswiel om zeker te stellen dat de
aansluiting op de camera goed is.

+ Pas de hoek van de camera als gewenst aan en
draai vervolgens de kraag op de camerasteel
aan om deze op de plaats te vergrendelen.

DCS-825L D-Link



Probleemoplossing

Het beeld is niet in focus.

« U kunt de witte focusring op de voorzijde van de camera verdraaien om de focus
aan te passen.

Hoe verander ik de accentringen?

« Roteer de accentring linksom, hef deze vervolgens op. Plaats de nieuwe accen-
tring, roteer deze vervolgens rechtsom totdat deze vastklikt.

Hoe kies ik een ander slaapliedje?

« Ukunt het slaapliedje veranderen dat gebruikt wordt in de mydlink Baby Camera
Monitor app.

Er zit een witte waas over mijn cameravideo wanneer ik nachtvisie gebruik.

+ Mogelijk reflecteren de nachtvisielichten op de EyeOn Baby Monitor van een
nabijgelegen oppervlak. Probeer de camera te herpositioneren en richten.

Ik heb de mydlink Baby Camera Monitor app gestart, maar ik kan mijn camera
niet vinden.

« Zorg dat uw camera is ingeschakeld en stroom krijgt.

« Indien u uw camera eerder hebt ingesteld, zorgt u dat uw smartphone of tablet
op dezelfde router als uw camera is aangesloten.

« Indien u een nieuwe camera instelt of de camera weg van huis gebruikt, zorgt u
dat uw smartphone of tablet is aangesloten op het Wi-Fi netwerk van de camera.

« De naam van het Wi-Fi netwerk moet als volgt zijn [myBabyCam-XXXX], waarbij
XXXX een 4-cijferige code is (de laatste 4 cijfers van het MAC-adres van uw
camera).

« De Wi-Fi password is afgedrukt op een label onderaan op uw camera.

+ U vindt ook de Wi-Fi netwerkgegevens van uw camera op een label bevestigd
aan de achterzijde van deze gids.

« Indien u uw camera nog steeds niet kunt vinden, dient u uw camera te resetten
door op de reset-knop te drukken gedurende 10 seconden terwijl deze is inge-
schakeld.

Kan ik de slaapliedjes van mijn camera veranderen in mijn eigen muziek?

+ Om te vernemen hoe u uw eigen muziek of audioboeken afspeelt, downloadt
u het Lullaby Upload-pro‘?ramma en de Instructiegids die beschikbaar is in de
sectie “Download en Ondersteuning” van uw EyeOn Baby Monitor productpa-
gina op www.dlink.com.

De Gebruikersgids is ook beschikbaar op de website www.dlink.com voor
download

Nederlands

TECHNISCHE ONDERSTEUNING dlink.com/support
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Przed rozpoczeciem pracy z urzadzeniem...

Instrukcje te nalezy zachowac na przysztosc.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy zapoznac sie z
niniejsza instrukcjg obstugi.

Nie przykrywac otworéw wentylacyjnych.

Nie przykrywac urzadzenia kocem.

Nie pozwala¢ dzieciom na bawienie sie tym urzadzeniem.

Nie umieszczac urzadzenia w poblizu wody lub innych cieczy, np.
obok umywalki, kabiny prysznicowej czy wanny.

Nie probowac otwierac lub rozktadac¢ urzadzenia na czesci.
Czyszczenie urzadzenia: Kamere nalezy czysci¢ wytacznie suchg
$ciereczka; nie mozna pozwoli¢ na stycznos¢ kamery z wilgocia. Lepka
podktadka umieszczana na biurku moze by¢ myta wodg i suszona (nie
nalezy wtedy uzywac $ciereczki); przed ponownym skorzystaniem z
kamery musi by¢ ona zupetnie sucha.

Ryzyko zaplatania i uduszenia: Przechowywac urzadzenie wraz z
dotaczonymi przewodami w odlegtosci co najmniej 0,75 metra od
dziecka i z dala od kojca/tézeczka.

Produkt ten nie moze zastepowac odpowiedzialnej opieki
zapewnianej przez osobe dorosta.

Upewnij sie, ze w opakowaniu znajduja sie
nastepujace elementy:

.

.

) EyeOn Baby Monitor Zasilacz sieciow!
@ (DCS-825L) Y

Zestaw do
mocowania na
Scianie

Jednostka gtéwna

Pierscienie z r6zowym
@ akcentem

Jesdli w opakowaniu brakuje jakiegokolwiek elementu, skontaktuj
sie ze sprzedawca.
DCS-825L D-Link




@ Podtacz kamere i poczekaj, az dioda zasilania
zaswieci sie na zielono.

Korzysta¢ mozna takze z dotaczonego zasilacza oraz przeno$nego akumula-
tora USB (niedotaczony) o parametrach 5V /2 A.

@Aby skonfigurowa¢ kamere, pobierz i
uruchom bezpfatna aplikacje mydlink Baby.

Wyszukaj bezptatng aplikacje mydlink Baby Camera Monitor w serwisie
App Store lub Google Play, a nastepnie pobierz ja i uruchom. Aplikacja
przeprowadzi konfiguracje kamery krok po kroku.
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Twoja EyeOn Baby Monitor

Widok z przodu

Czujnik temperatury

Wskaznik temperatury
Przyciski kotysanki /
regulacji gtosnosci /
zasilania

Diody $wiatta
podczerwonego (IR)
Pier$cien regulacji __|

ostrosci
Obiektyw kamery —
Czujnik $wiatta
Mikrofon
Podstawa

Przedni pierscieri z kamery
akcentem

Pierécier podstawy

z akcentem

Widok z tytu Widok od dotu

Gtosnik
Przycisk Reset

Dioda zasilania
(Power)

Port zasilania ;
~— Dioda Cloud . .
Gniazdo karty MicroUSB 1oca-lou Otwor mocowania

MicroSD kamery

DCS-825L D-Link



36

Mocowanie kamery (opcjonalne)

+Umies¢ podstawe montazowa w miejscu,
gdzie ma znajdowac sie kamera, i zaznacz
otéwkiem otwory.

+ Za pomocg wiertfa o srednicy 6 mm wywierc
dwa otwory na 30 mm gtebokosci.

+Za pomocg drewnianego miotka whbij kotki
Scienne w wywiercone otwory.

+Natéz podstawe montazowa na otwory w
Scianie.

+Upewnij sie, ze otwory w podstawie
montazowej odpowiadaja otworom w $cianie,
a nastepnie korzystajac z dostarczonych
wkretéw, przymocuj podstawe montazowa do
Sciany.

+Umies¢ pokrywe podstawy na podstawie
montazowej i wkre¢ trzpien kamery do
podstawy.

+Poluzuj kotnierz na trzpieniu kamery, a
nastepnie wkrec trzpien w spéd kamery.
Obroé¢ kotko zabezpieczajace, aby zapewnic
mocne potaczenie elementéw.

+Wyreguluj wedtug uznania kat nachylenia
kamery i dokre¢ do konca kotnierz na
trzpieniu kamery.

DCS-825L



Rozwigzywanie problemoéw

Obraz nie jest wystarczajaco ostry.
« Aby wyregulowac ostros¢, mozesz obrdcic biaty pierscien regulacji ostrosci z
przodu kamery.
W jaki sposéb mozna wymienic pierscienie z akcentami?
+ Obré¢ piersciert w lewo i podnies go. Zatéz nowy pierscien, a nastepnie obracaj
W prawo, az ustyszysz klikniecie.
Jakmoz i¢inng kot ke?

« Dowolng kotysanke mozna ustawic z poziomu aplikacji mydlink Baby Camera
Monitor.

Gdy prébuje korzystac z kamery w trybie podczerwieni, pojawia si¢ biaty
nalot.

« Swiatto diod podczerwieni zainstalowanych w kamerze moga odbija¢ sie od
sasiadujgcej powierzchni. Sprébuj inaczej umiescic¢ kamere.
Uruchomitem/-am aplikacje mydlink Baby Camera Monitor, ale nie potrafie
znalez¢ swojej kamery.
« Upewnij sig, ze kamera jest wiaczona i zasilana z gniazdka elektrycznego.
« Jedli kamere skonfigurowano juz wczesniej, upewnij sig, ze Twdj smartfon lub
tablet jest podtaczony do tego samego routera co kamera.

- Jesli konfigurujesz nowg kamere lub korzystasz z kamery poza domem,
upewnij sig, ze Twoj smartfon lub tablet jest podtaczony do sieci Wi-Fi uzywanej
przez kamere.

« Nazwa sieci Wi-Fi powinna mie¢ posta¢ [mojaKamera-XXXX], gdzie XXXX
oznacza 4-cyfrowy kod (s to cztery ostatnie cyfry adresu MAC kamery).

« Hasto do sieci Wi-Fi password znajduje sie na etykiecie widniejacej na spodzie
kamery.

« Informacje o sieci Wi-Fi uzywanej przez kamere mozna réwniez znalez¢ na
etykiecie umieszczonej z tytu niniejszej instrukgji.

« Jesli nadal nie mozesz odnalez¢ swojej kamery, zrestartuj ja, naciskajac i
przytrzymujac przez 10 sekund przycisk Reset, az wiaczy sie ponownie.

Czy moge dodawac swoje utwory muzyczne do kolysanek w kamerze?

« Aby dowiedzie¢ sig, jak odtwarza¢ wiasne utwory muzyczne lub audiobooki,
pobierz aplikacje Lullaby Upload Utility oraz poradnik How To Guide dostepne
w sekgji “Pliki do pobrania i wsparcie techniczne” (Download and Support) strony
produktu EyeOn Baby Monitor pod adresem www.dlink.com.

Instrukcje obstugi mozna réwniez pobrac ze strony internetowej www.dlink.com

POMOC TECHNICZNA dlink.com/support
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Nez zacnete...

.

Tuto pfirucku si uchovejte pro dalsi pouziti.

« Pred pouzivanim vaseho vyrobku si pfectéte tyto pokyny.

+ Nezakryvejte ventilacni otvory.

+ Vyrobek nezakryvejte prikryvkou.

+ Nenechte déti, aby si s timto vyrobkem hraly.

+ Vyrobek neumistujte v blizkosti vody nebo jinych kapalin, jako je v
blizkosti diezu, sprchy nebo vany.

+ Vyrobek se nepokousejte oteviit nebo demontovat.

Cisténi: Kameru ¢istéte pouze suchou tkaninou, nenechte kameru

zvlhnout. Lepivé polstarky na zakladné Ize ¢istit vodou a nechat

uschnout na vzduchu (k osuseni nepouzivejte tkaninu. Pfed

opakovanym pouzitim se ujistéte, Ze je zakladné zcela sucha.

Nebezpeci uskrceni: Tento vyrobek a kterékoliv pfipojené kabely

uchovavejte alespon 1 metr od dosahu déti a mimo détské kolébky.

+ Tento vyrobek nenahrazuje odpovédny dohled dospélé osoby.

.

Cesky

@Ujistéte se, e vas obal obsahuje nasleduijici

polozky:

EyeOn Baby Monitor o )
(DCS-825L) l Napéjeci adaptér

. Sada pro montaz na
Zakladna 02 p
e sténu
Ruzové zvyraznovaci
@ krouzky

Pokud nékterd z uvedenych polozek v baleni chybi, kontaktujte
prosim svého prodejce.

D-Link DCS-825L



@ Zastréte do své kamery a pockejte dokud se
napdjeci LED nerozsviti zelené.

K)sa)

Pouzit mlzete bud pribaleny napajeci adaptér nebo cestovni USB baterii
(neni soucasti baleni), s kapacitou 5V /2 A.

@Stéhnéte si a spustte aplikaci mydlink Baby
zdarma a nastavte si svoji kameru.

Aplikaci mydlink Baby Camera Monitor vyhledejte zdarma na App Store
nebo Google Play, poté si ji stahnéte a spustte. Aplikace vas provede krok po
kroku procesem nastaven.

DCS-825L DLink K]



Vase EyeOn Baby Monitor

Celni pohled

Teplotni snimac

Ukazatel teploty

Tlacitka ke spusténi
ukolébavky, nastaveni
hlasitosti, vypnuti

Osvétleni pro

no¢ni vidéni (IR)
Zvyraziovaci krouzek—
Cotky kamery

Cesky

Svételny snimac
Mikrofe
furoton Zakladna

Celni zvyraziovaci krouzek kamery

Zvyraznovaci
krouzek zakladny

Zadni pohled Pohled zespodu

Reproduktor Tla¢itko Reset

Napajeci LED

Napdjeci zditka
MicroUSB Cloud LED

Zditka na karty MicroSD

D-Link DCS-825L
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Upevnéni kamery (volitelné)

DCS-825L

«Upevnovaci zédkladnu umistéte do
pozadované pozice kamery a k oznaceni
otvorQ poufzijte tuzku.

+K vyvrtani obou otvord pouzijte vrtak ¢. 6 o
hloubce alesporn 30 mm.

+ K vsazeni kotev do otvorQ ve sténé pouzijte
palici.

+ Upeviovaci zakladnu umistéte nad otvory ve
sténé.

«Ujistéte se, Ze jsou otvory upevnovaci
zakladny vyrovnany s otvory ve sténé a k
pfipevnéni upevinovaci zakladny k povrchu
stény poutzijte ptilozené srouby.

+Kryt zdkladny umistéte na upevnovaci
zékladnu a zékladnu kamery pfisroubujte k
upevnovaci zakladné.

+ Uvolnéte limec na zakladné kamery a poté ji
piisroubujte ke spodni ¢asti kamery. Otocte
bezpecnostnim kole¢kem a ujistéte se, ze je
pripojeni ke kamefe pevné.

« Uhel kamery upravte podle pozadavkd a poté
limec na zékladné kamery utdhnéte, dokud se
neuzamkne.

D-Link
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Cesky

Obrazek neni zvétseny.

« Bily zvyraziovaci krouzek na celni strané kamery mlZzete otocit a zvétseni
upravit.

Jak zvyrazii i krouzky vyménim?
« Otocte zvyraznovacim krouzkem proti doleva a poté jej zvednéte. Viozte novy
zvyraznovaci krouzek a otocte jim doprava, dokud neuslysite zaskoceni.
Jak vyberu jinou ukolébavku?
« Ukolébavku muzete zménit aplikaci mydlink Baby Camera Monitor.
Na videu kamery je v rezimu nocniho vidéni bily kralik.

« Osvétleni no¢niho vidéni na EyeOn Baby Monitor muizete odrazet povrch v
blizkosti. Zkousejte r(izna umisténi a nasmérovani kamery.

Spustil jsem aplikaci mydlink Baby Camera Monitor, ale svoji kameru nemohu
nalézt.

- Ujistéte se, Ze je vase kamera zapnuta a pfipojena k napajeni.

« Pokud jste svoji kameru nastavovali dfive, ujistéte se, Ze je vas chytry telefon
nebo tablet pfipojeni k stejnému smérovaci jako vase kamera.

- Pokud nastavujete novou kameru, nebo kameru pouzivate mimo domov,
ujistéte se, Ze je vas chytry telefon nebo tablet pfipojeny k bezdratové siti
kamery.

« Nazev bezdratové sité by mél byt [myBabyCam-XXXX], kde XXXX je 4mistny
kod (posledni 4 ¢islice MAC adresy vasi kamery).

« Wi-Fi password vytistény na stitku ve spodni ¢asti vasi kamery.

« Podrobnosti o vasi bezdratové siti kamery naleznete i na stitku pfilozeném na
zadni strané tohoto pravodce.

« Pokud svoji kameru stéle nemtizete nalézt, kameru resetujte stisknutim tlacitka
Reset po dobu 10 sekund (napajeni nechte pripojené).

Mohu ukolébavky kamery zménit na svou vlastni hudbu?

« Abyste zjistili, jak prehravat Vasi vlastni hudbu nebo audioknihy, stdhnéte si
Lullaby Upload Utility (Nastroj pro nahravéni ukolébavek) a pfirucku,Jak na to”
ze sekce ,Ke stazeni a podpora” na strance produktu EyeOn Baby Monitor na
www.dlink.com.

Uzivatelska pfirucka je dostupna ke stazeni také na webové strance www.
dlink.com.

TECHNICKA PODPORA dlink.com/support
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Miel6tt elkezdené...

Kérjiik, tegye el ezt az Utmutatot jovébeni referencia végett.

A termék hasznalata el6tt kérjlk, olvassa el ezeket az utasitasokat.

Ne takarja el a szell6z6 nyilasokat.

A terméket ne takarja le takardval.

Ne hagyja, hogy gyermekek jatsszanak a termékkel.

A terméket ne helyezze vizhez vagy mas folyadékok kozelébe, példaul
kad, tusold vagy mosdé mellé.

A terméket ne kisérelje meg kinyitni vagy szétszerelni.

Tisztitas: A kamerat csak széraz ruhadarabbal térélje meg; ne hagyja,
hogy a kamera nedves legyen. Az asztalalapzat tapadépadja vizzel
lemoshato és leveg6vel szarithato (szaritasra ne hasznéljon textiliat);
a kamera Ujbdli hasznalata el6tt bizonyosodjon meg arrél, hogy az
alapzat teljesen széraz.

Fulladésveszély: A terméket és minden csatlakoztatott kabelt legalabb
1 méterre helyezze el kisagyaktol és olyan helytdl, amelyet elérnek a
gyerekek.

Ez a termék nem helyettesiti a felel&sségteljes felnétt felligyeletet.

@Ellenérizze, hogy a dobozban vannak-e a
kovetkezé elemek:

, EyeOn Baby Monitor )
(DCS-825L) l Tépadapter

Készlet falra torténd
szereléshez

o e e e

.

aehbepy

.

Asztalalapzat

@ Rézsaszin kiemeld
gyurik

Ha ezen elemek barmelyike hidnyzik a csomagolasbol, vegye fel a
kapcsolatot viszonteladdjaval.

DCS-825L D-Link



@Csatlakoztassa a kamerét és varjon, amig a
Tapjelzé zoldre nem valt.

Hasznalhatja a tartozék tapadaptert vagy egy hordozhaté USB elemet (nem
tartozék) 5V / 2 A tapellatassal.

Magyar

@Tﬁltse le és futtassa az ingyenes mydlink Baby
alkalmazast a kamera beallitdsahoz.

Keresse meg az ingyenes mydlink Baby kamerafigyel6 alkalmazast az App
Store-on vagy Google Play-en, toltse le és futtassa azt. Az alkalmazas lépésrdl
Iépésre végigvezeti Ont a beallitasi folyamaton.

44 D-Link DCS-825L



A EyeOn Baby Monitor

El6nézet

Hémérséklet érzékeld

Hémérsékletjelzé
Altatédal/Hanger6/
Bekapcsolas gomb
Ejellats fények
(infravoros)

Fokuszgydrd
Kameralencse  ——

Fényérzékeld

Mikrofon

aehbepy

Kamera alapzat
Eliils6 kiemeld gy(ri

Alapzat kiemeld

gy(rlje
Hatulnézet Alulnézet
Hangszoré \é;itz)aélll'tés
Tap-jelz6fény
MicroUSB
—— tapport Szerelési pont
MicroSD kartyanyilas Cloud jelzéfény

DCS-825L D-Link



Magyar

46

Kamera felszerelése (valaszthatd)

+ Helyezze a szerelési alapzatot oda, ahova el
szeretné helyezni a kamerat, és ceruzaval jel6lje
meg a lyukakat.

+ Hasznaljon 6 mm-es farot és furjon legaldbb 30
mm mély furatokat.

- Kalapécs segitségével helyezzen be tipliket a
furatokba.

« Helyezze a szerelési alapzatot a falba furt
lyukakra.

« lllessze a szerelési lyukakat a falban 1évé
lyukakhoz, majd a tartozék csavarok segitségével
rogzitse a szereld alapzatot a fal feliletéhez.

+ Helyezze az alapzat fedelét a szerelési
alapzatra, és csavarozza a kamerat a szerelési
alapzatba.

« Lazitsa ki a kameratorzs karimajat, majd
csavarozza a kameratdrzset a kamera aljaba.
Forditsa el a biztosit6 kereket a kamera biztos
rogzitéséhez.

« Tetszés szerint allitsa be a kamera szogét,
majd huzza be a kamera karimajat, hogy a
helyére pattanjon.

DCS-825L



Hibaelharitas

A kép nincs jol befokuszalva.

+ A fokusz bedllitéséhoz forgassa a fehér fokuszgylrlt a kamera eliilsé
oldalan.

Hogyan cserélhetem ki a kiemel6 gyiiriiket?

- Forgassa el a kiemel6 gytir(it az Gramutatd jarasaval ellentétes irdnyba, majd
emelje le. Helyezze fel az Uj kiemel6 gy(irtit, majd forgassa el az 6ramutatd
jarasanak megfelel6 iranyba, amig az a helyére nem kattan.

Hogyan valaszthatok ki egy masik altatédalt?

+ Az altatddalt a mydlink Baby kamerafigyel6 alkalmazasban valtoztathatja
meg.

Fehér kodot latok a kamera videdjan, amikor éjszakai nézet iizemmédban
hasznéalom.

+ Lehet, hogy a EyeOn Baby Monitor éjszakai latas fényei visszaverédnek egy
kozeli targy felliletén. Probalja athelyezni és tiranyitani a kamerat.

Elinditottam a mydlink Baby kamerafigyel6 alkalmazast, de nem talalom
akamerat.

- Ellendrizze, hogy a kamera be van-e kapcsolva és tapellatashoz jut-e.

+ Hamar korabban bedllitotta a kamerat, ellendrizze, hogy okostelefonja vagy
tablagépe ugyanahhoz a routerhez van-e csatlakoztatva, mint a kamera.

+ Amennyiben 0j kamerat allit be vagy a kamerat hazon kivil hasznalja,
ellendrizze, hogy okostelefonja vagy tdblagépe csatlakozik-e a kamera Wi-Fi
hélézatahoz.

+ A Wi-Fi hélézat nevének [myBabyCam-XXXX]-nek kell lennie, ahol az XXXX
egy 4 szamjegy(i kdd (a kamera MAC cimének utolsé 4 szamjegye).

+ AWi-Fi kéd a kamera aljan talalhaté cimkére van nyomtatva.

« A kamera Wi-Fi halézat adatait az ezen Utmutaté hatoldalan lévé cimkén
is megtalalja.

+ Ha még mindig nem taldlja a kamerat, allitsa vissza a kamerat a visszaallitd
gomb 10 masodperces megnyomasaval, mikozben a kamera be van
kapcsolva.

Megval | a sajat zenére?

+ Ha szeretné megtudni, hogyan jatszhat le sajat zenét vagy hangos konyvet,
toltse le a Lullaby Upload segédalkalmazast és a“Hogyan kell..” ittmutatét a
“Letoltés és tamogatas” oldalrdl az EyeOn Baby Monitor termékoldalan az
www.dlink.com-on.

A Felhasznaléi itmutaté a www.dlink.com weboldalrél is letoltheté

1 alédalait

TECHNIKAI TAMOGATAS dlink.com/support
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For du setter i gang ...

.

Lagre denne guiden for fremtidig referanse.

« Les bruksanvisningen fgr du bruker produktet.

- Ikke dekk til ventilasjonsapningene.

+ Ikke dekk dette produktet med et teppe.

« Ikke la barn leke med dette produktet.

« Ikke plasser dette produktet i naerheten av vann eller andre vaesker, for
eksempel i naerheten av en vask, dusj eller badekar.

+ lIkke forsgk & apne eller demontere dette produktet.

Rengjering: Rengjer kameraet kun med en torr klut, ikke la kameraet

bli vatt. Den klebrige puten pa skrivebordsokkelen kan vaskes med

vann og luftterkes (ikke bruk en klut til & terke den). Serg for at

sokkelen er helt ter for du bruker den med kameraet igjen.

Kvelningsfare: Hold dette produktet og alle tilkoblede ledninger minst

3 meter borte fra barn og ut av babyens barneseng/sprinkelseng.

- Dette produktet er ikke en erstatning for ansvarlig voksent tilsyn.

.

.

@Kontroller at boksen inneholder disse

elementene:

~ EyeOn Baby Monitor
@ (DCS-825L) l Stremadapter

V ... 8 Desktopsokkel Veggfeste

) Rosa aksentringer

Hvis noen av postene mangler ma du kontakte forhandleren.

D-Link DCS-825L



@ Koble til kameraet ditt, og vent til stram-LED-
en lyser grgnt.

Du kan bruke den medfelgende stremadapteren, eller du kan bruke et
baerbart USB-batteri (ikke inkludert) som kan levere 5V/2 A stram.

Last ned og kjer den gratis mydlink-Baby-
appen for a sette opp kameraet.

Sek etter gratis mydlink Baby Camera Monitor-appen i App Store eller
Google Play, last ned og kjer den. Appen vil guide deg trinn for trinn gjennom
installasjonsprosessen.

DCS-825L D-Link



Ditt EyeOn Baby Monitor

Forside

Temperatursensor

Temperaturindikator

Vuggevise-/Volum-/
Av/pa-knapper

Nattsyn-lys(IR)
Fokus-ring

Kameralinse

Ligyssensor

Mikrofon
I Kamerasokkel
Frontaksentring

Sokkelaksentring
Bakside Underside

Hoyttaler Tilbakestillingsknapp

Strem-LED

; '\gichSB’(— Sky-LED
MicroSD-kortplass strempor

D-Link DCS-825L
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Veggfeste for kamera (tilleggsutstyr)

+Plasser festesokkelen hvor du vil plassere
kameraet og bruke en blyant for & markere
hullene.

+Bruk en 6 mm bor til & bore begge hullene,
minst 30 mm dype.

+Bruk en hammer til & sette veggpluggene i
hullene.

« Plasser festesokkelen over hullene som er i
veggen.

+Sorg for & justere festesokkelhullene med
hullene i veggen og bruk deretter de
medfglgende skruene til & feste sokkelen til
veggen.

+Plasser bunndekselet over festesokkelen og
skru kamerafoten i festesokkelen.

+Losne kragen pa kamerafoten og skru
deretter kamerafoten i bunnen av kameraet.
Vri sikringshjulet for a sikre at tilkoblingen til
kameraet er tettsittende.

« Juster vinkelen pa kameraet som gnsket og
stram kragen pa kamerafoten for & lase den pa
plass.

DCS-825L D-Link



Feilsgking

Bildet er ute av fokus.

« Du kan skru pa den hvite fokusringen pa forsiden av kameraet for & justere
fokus.

Hvordan endrer jeg aksentringene?

« Roter aksentringen mot klokken, og left den av. Sett den nye aksentring pa,
roter den med klokken til den klikker pa plass.

Hvordan velger jeg en annen vuggevise?
« Du kan endre vuggevisen ved a bruke imydlink Baby Camera Monitor-appen.
Det er en hvit dis pa kameravideoen nar jeg bruker nattsyn-modus.
« Nattsynlysene pa EyeOn Baby Monitor kan reflekteres fra en nzerliggende
overflate. Prev en annen posisjon & sikte kameraet inn pa.

Jeg startet mydlink Baby Camera Monitor-appen, men jeg finner ikke
kameraet mitt.

« Kontroller at kameraet er slatt pa og koblet til strom.

« Hvis du har satt opp kameraet for, sjekk at smarttelefonen eller nettbrettet er
koblet til ssmme ruter som kameraet.

« Hvis du setter opp et nytt kamera eller bruker kameraet borte fra hjemmet,
sorg for at smarttelefonen eller nettbrettet er koblet til kameraets WiFi-
nettverk.

« WiFi-nettverksnavnet skal veere [myBabyCam - XXXX ], der XXXX er en 4-sifret
kode (de siste fire sifrene i kameraets MAC-adresse).

« Wi-Fi password er trykt pa en etikett pa undersiden av kameraet.

+ Du kan ogsa finne kameraets WiFi-nettverksdetaljer pa en etikett festet til
baksiden av denne guiden.

« Hvis du fortsatt ikke finner kameraet, kan du nullstille kameraet ved a trykke
pa nullstillingsknappen i 10 sekunder mens den er slatt pa.

Kan jeg endre | vugg til min egen ikk?

« For & finne ut hvordan du kan spille av din egen musikk eller lydbeker, last ned
Vuggesang opplastingsprogram og Bruksveiledning tilgjengelig fra“Last ned
og stette”-delen av EyeOn Baby Monitor-produktsiden pa www.dlink.com.

Brukerguiden er ogsa tilgjengelig pa nettstedet www.dlink.com for
nedlasting

9

TEKNISK STATTE dlink.com/support
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Inden du begynder...

Gem denne vejledning til senere henvisning.

+ Lees denne vejledning, for du anvender dette produkt.

« Ventilationsabningerne ma ikke tildaekkes.

+ Dette produkt ma ikke deekkes med et teeppe.

« Lad ikke bern lege med dette produkt.

+ Anbring ikke dette produkt taet pa vand eller andre veesker, f.eks. en
vask, en bruser eller et badekar.

« Forsag ikke at dbne eller adskille dette produkt.

Rensning: Rens kun kameraet med en ter klud; lad ikke kameraet blive

vadt. Kleebepuden péd kamrafoden kan renggres med vand og luftterres

(brug ikke en klud til at afterre den); serg for, at foden er fuldstaendigt

tor, for den anvendes sammen med kameraet igen.

Risiko for kveelning: Hold dette produkt og alle tilhgrende ledninger

mindst én meter uden for et barns raekkevidde og borte fra barnets

vugge/seng.

« Dette produkt er ikke en erstatning for ansvarlig, voksen overvagning.

Kontrollér, at aesken indeholder disse ting:

EyeOn Baby Monitor
(DCS-825L)

l Stremforsyning

Vaegmonteringssaet

Kamerafod

Lyserede
kontrastringe

Hvis én eller flere dele mangler i aesken, skal du kontakte forhan-
dleren.

DCS-825L D-Link



@Tilslut kameraet til stikkontakten, og vent, til
spaendings-LED'en skifter til grgnt.

Du kan anvende den medfelgende spaendingsadapter, eller du kan anvende
et baerbart USB-batteri (medfalger ikke), som kan levere stram ved 5V/2 A.

@Download og ker den gratis mydlink Baby-
app for at indstille kameraet.

Seg efter den gratis mydlink Baby Camera Monitor- app hos App Store eller
Google Play, download og ker den. Denne app vil trin for trin fere dig gennem
indstillingsprocessen.
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EyeOn Baby Monitor

Set forfra

Temperaturfgler

Temperaturviser

Vuggevise/volumen/
strem-knapper

Natsynsbelysning
(IR)

Fokusring

Kameralinse
Lysfaler
Mikrofon

Kamerafod
Front-kontrastring

Fodens kontrastring

Set bagfra Setfranedefra
Hejttaler
Nulstillingsknap
Spaendings-
Mikro-USB LED
ikro-
— stremport Cloud-LED Monteringspunkt

Mikro-SD-kortspalte

DCS-825L D-Link



Montering af kameraet (valgfrit)

+ Anbring monteringspladen dér, hvor du vil
placere kameraet, og brug en blyant til at
opmaerke hullerne.

+ Anvend et 6 mm bor til at bore begge huller til
mindst 30 mm dybde.

+ Brug en hammer til at indsaette murplokkerne
i hullerne.

+Placér monteringspladen over hullerne i
vaeggen.

+Sorg for at flugte monteringspladen
med hullerne i vaeggen, og brug derefter
de medfelgende skruer til at fastgore
monteringspladen til vaeggen.

+ Anbring bunddaekket over monteringspladen,
og skru kameraets skaft ind i
monteringspladen.

+ Lesn muffen pa kameraskaftet, og skru
derefter kameraskaftet op i kameraets bund.
Drej sikringsskruen for at sikre, at forbindelsen
til kameraet er stram.

«Justér kameravinklen til det gnskede, og
stram muffen pa kameraskaftet for at fastlase
kameraets stilling.

DCS-825L



Fejlfinding

Billedet er ude af fokus.
« Du kan dreje den hvide fokusring pa kameraets fron for at justere fokus.
Hvordan skifter jeg kontrastringene?

- Drej kontrastringen mod uret, og fiern den. Indsat den nye kontrastring, og
drej den med uret, til den klikkes pa plads.
Hvordan veelger jeg en anden vuggevise?
« Du kan skifte den anvendte vuggevise i mydlink's Baby Camera Monitor-app.
Der er ethvidt slgr pa min k video, nar jeg d ynsfunktionen.
- Natsynsbelysningen pa EyeOn Baby Monitor reflekteres maske fra en overflade
inzerheden. Prov at aendre kameraets placering og retning.
Jeg har startet mydlink's Baby Camera Monitor-app, men jeg kan ikke finde
mit kamera.

« Kontrollér, at kameraet er teendt og far strom.

« Hvis du tidligere har indstillet kameraet, skal du kontrollere, at din smartphone
eller tablet er tilsluttet samme router som kameraet.

« Hvis du indstiller et nyt kamera eller anvender kameraet et andet sted, skal du
kontrollere, at din smartphone eller tablet er tilsluttet kameraets Wi-Fi-netvaerk.

« Wi-Fi-netvaerkets navn skal veere [myBabyCam-XXXX], hvor XXXX er en 4-cifret
kode (de sidste 4 cifre i kameraets MAC-adresse).

« Wi-Fi-koden er trykt pa en etiket pa kameraets bund.

- Du kan ogsa finde kameraets Wi-Fi-netveaerksdetaljer pa en etiket pa bagsiden
af denne vejledning.

« Hvis du stadig ikke kan finde kameraet, nulstilles kameraet ved at trykke pa
reset-knappen i 10 sekunder, mens det er teendt.

Kan jeg sendre kameraets vuggeviser til min egen musik?

« Forat se, hvordan du afspiller din egen musik eller lydbgger, kan du downloade
vaerktgjet “Lullaby Upload” og vejledningen “How-To” fra “Download and
Support”-afsnitteti produktsiden om din EyeOn Baby Monitor pa hjemmesiden
www.dlink.com.

Ioad, s

www.dlink.com

Brugervejledningen kan ogsa d fra hj

TEKNISK SUPPORT dlink.com/support
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Ennen aloittamista...

.

Tallenna tdma opas tulevaa kayttoa varten.

Lue ndma ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Al3 peité tuuletusaukkoja.

Al3 peitd tat tuotetta peitolla.

Ald anna lasten leikkia télla tuotteella.

Al laita tité tuotetta veden tai muiden nesteiden liheisyyteen,
esimerkiksi lhella tiskiallasta, suihkua tai ammetta.

Al3 yrité avata tai purkaa titd tuotetta.

Puhdistaminen: Puhdista kamera vain kuivalla liinalla; &l& anna sen
kastua. Poytdjalustan tarra voidaan puhdistaa vedelld ja ilmakuivata
(ala kuivaa sita liinalla); varmista, ettd alusta on tdysin kuiva, ennen
kuin kaytat sitd uudelleen kameran kanssa.

Kuristumisvaara: Pida tdma tuote ja kaikki siihen liitetyt johdot
védhintddn metrin padssa lapsen ulottuvilta ja poissa vauvansangysta.
Téma tuote ei korvaa vastuullista aikuisen suorittamaa valvontaa.

.

.

@Tarkista, ettd pakkauksessa on seuraavat:

EyeOn Baby Monitor .
‘ (DCS-825L) | L Laturi
Poytajalusta Seinakiinnityssarja
Vaaleanpunaiset
@ kohotusrenkaat

Ottakaa yhteys jalleenmyyjaan, jos jokin naista osista puuttuu
pakkauksesta.

D-Link DCS-825L




Kytke kamera sahkoverkkoon ja odota, etta
virran merkkivalo muuttuu vihreaksi.

Voit kdyttad pakkauksen sisaltamaa laturia tai USB-akkua (ei pakkauksessa),
jonka virtalahté on 5V /2 A.

Aseta kamera lataamalla ja suorittamalla
ilmainen mydlink Baby -ohjelma.

Etsi iimainen mydlink Baby Camera Monitor -ohjelma App Storesta
tai Google Playst3, lataa ja suorita se. Ohjelma ohjaa sinut vaiheittaisen
asetusprosessin lapi.

DCS-825L D-Link
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EyeOn Baby Monitor

Nakyma edesta

Lampoanturi

Lampétilan ilmaisin
Kehtolaulu-/Adnen-

voimakkuus-/Virta
painikkeet

Yovalot
(infrapuna)
Tarkennusrengas —

Objektiivi

Valoanturi

Mikrofoni i
Kameran jalusta

Etupuolen kohotusrengas

Jalustan
kohotusrengas

Nakyma takaa Nakyma pohjasta

Kaiutin
Nollauspainike

Virran LED-
merkkivalo

“—MicroUSB-virtaliitin Kiinnityspiste
MicroSD-korttipaikka Pilven LED-merkkivalo
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Kameran kiinnittaminen (valinnaista)

+ Aseta kiinnitysjalusta kohtaan, johon haluat
sijoittaa kameran ja merkitse reidt lyijykynalla.

«Poraa molemmat reidt vahintdan 30 mm:n
syvyyteen 6 mm:n poranteralla.

«» Naputa seindankkurit reikiin vasaralla.

« Aseta kiinnitusjalusta seindn reikien paalle.

+Kohdista kiinnitysjalustan reidt seindn
reikien kanssa ja kayta toimitettuja ruuveja
kiinnitysjalustan kiinnittamiseen seindan.

« Aseta jalustan kansi kiinnitysjalustan paalle ja
ruuvaa kameran varsi kiinnitysjalustaan.

+Loysta kameran varren laippaa ja ruuvaa
kameran varsi kiinni kameran pohjaan. Kierra
varmistusrengasta varmistaaksesi, ettd kamera
on tiukasti liitetty.

+ Saada kameran kulmaa haluamaksesi ja kirista
sitten kameran varren laippa paikalleen.

DCS-825L D-Link



ERINEETINA

Kuva on epétarkka.

- Voit sddtdd tarkennusta kdantdmalld valkoista tarkennusrengasta kameran
etupuolella.

Miten vaihdan kohotusrenkaat?

« Kierra kohotusrengasta vastapaivaan ja nosta se irti. Laita uusi kohotusrengas
paikalleen ja kierrd sitd myo6tépaivaan, kunnes se naksahtaa kiinni.

Miten valitsen toisen kehtolaulun?

- Voit vaihtaa mydlink Baby Camera Monitor -ohjelmassa kaytettavan
kehtolaulun.

K i vid on vaaleaa utua, kun kaytan yonakatilaa.
- EyeOn Baby Monitor yonakdvalot voivat heijastua ldheisesta pinnasta. Koeta
sijoittaa ja kohdistaa kamera toisin.
Kéynnistin mydlink Baby Camera Monitor -ohjelman mutta en loyda
kameraani.
+ Varmista, ettd kamera on péalld ja saa virtaa.
« Jos olet asettanut kameran aiemmin, varmista, etta dlypuhelimesi tai tablettisi
on yhdistetty samaan reitittimeen kuin kamera.
« Jos olet asettamassa uutta kameraa tai kdytat kameraa poissa kotoa, varmista,
etta dlypuhelimesi ta tablettisi on yhdistetty kameran Wi-Fi-verkkoon.
+ Wi-Fi-verkon mimen pitéd olla [myBabyCam-XXXX], missa XXXX on
4-numeroinen koodi (4 viimeista numeroa kameran MAC-osoitteesta).
« WiFiPass-salasana on painettu tarraan kameran pohjassa.
+ Kameran Wi-Fi-verkon tiedot |6ytyvéat my6s tamén oppaan taakse kiinnitetysta
tarrasta.

« Jos et vieldkaan [6yda kameraasi, nollaa kamera painamalla nollauspainiketta
10 sekuntia virran ollessa kytkettyna.

Vaink e L Tanl

musiikkiini?

kel

« Jos haluat tietad, miten voit toistaa omaa musiikkiasi tai omia danikirjojasi, lataa
Lullaby Upload Utility ja How-To-opas, jotka ovat saatavilla EyeOn Baby Monitor
-tuotesivun Download and Support -osassa osoitteessa www.dlink.com.

Kéyttoopas on myos ladattavissa osoitteesta www.dlink.com

TEKNINEN TUKI dlink.com/support

D-Link DCS-825L



Innan du borjar...

.

Spara bruksanvisningen for framtida behov.

Lds igenom instruktionerna innan du anvander produkten.

Tack inte 6ver ventilationshalen.

Téack inte 6ver produkten med en filt.

L&t inte barn leka med produkten.

Placera inte produkten i ndrheten av vatten eller andra vatskor, som i
nérheten av en vask, dusch eller badkar.

Forsok inte att 6ppna eller demontera produkten.

Rengo6ring: Rengdr kameran enbart med en torr trasa. [at inte
kameran bli blot. Fastdynan pa skrivbordsbasen kan rengéras med
vatten och lufttorkas (anvand inte trasa for att torka). Basen méste
vara helt torr innan den anvénds med kameran igen.

Risk for strypning: Hall produkten och monterade snéren minst 1
meter utom rackhall for ett barn och barnets séng.

Produkten &r inte en ersattning for en vuxens persons tillsyn.

.

.

@Kontrollera att férpackningen innehaller

féljande.

— EyeOn Baby Monitor | )
@ (DCS-825L) Natadapter

yV ... & Skrivbordsbas Vaggmonteringssats

Rosa accentringar

Om nagon av artiklarna saknas i forpackningen var vénlig kontakta
din aterforséljare.

DCS-825L D-Link




Anslut kameran och vanta tills
stromindikatorn lyser gron.

Du kan anvéanda den medféljande stromadaptern, eller anvanda ett béarbart
USB-batteri (ingar ej) med 5 V/2 A strom.

@ Ladda ner och kor gratisappen mydlink Baby,
for att installera kameran.

Sok efter gratisappen mydlink Baby Camera Monitor pé& App Store eller
Google Play, och ladda ner och kor den. Appen hjalper dig steg for steg med
instéllningen.

64 D-Link DCS-825L



Din EyeOn Baby Monitor

Framsida

Temperatursensor

Temperaturindikator

Vaggvisa/Volym/
Stromknappar

Ljus for morkerseende
(IR)

Fokusring

Kameralins

Ljussensor

Mikrofon
Kamerabas
Framre accentring

Basaccentring

Baksida Undersida

Lysdiod for
stromanslutning

Monteringspunkt

MicroUSB-
strémport Moln-LED

MicroSD-kortéppning
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Montera kameran (tillval)

+Placera monteringsbasen dar du vill ha
kameran och anvéand en penna for att markera
hélen.

« Anvand en 6 mm borr till halen, som ska vara
minst 30 mm djupa.

+ Anvéand en klubba for att satta in vdggankarna
i halen.

« Placera monteringsbasen 6ver halen i vaggen.

«Kontrollera att monteringsbasens hal passar
ihop med hélen i vdggen, och anvédnd
de medfdljande skruvarna for att fasta
monteringsbasen pa vaggens yta.

+Placera bashéljet 6ver monteringsbasen
och skruva fast kamerastativet pa
monteringsbasen.

+ Lossa kragen pa kamerans stativ och skruva
fast kameran pa stativet, pd kamerans
undersida. Vrid sdakerhetshjulet for att
sakerstlla att kameran sitter stadigt.

«Stéll in kameravinkeln och dra at kragen pa
kamerastativet for att Iasa den pa plats.

DCS-825L




Fels6kning

Bilden &r utanfor fokus.
« Du kan vrida den vita fokusringen pa kamerans framsida for att stélla in fokus.
Hur kan jag d@ndra accentringarna?
- Vrid accentringen moturs och lyft av den. Sétt pa den nya accentringen, vrid
den medurs tills den klickar pa plats.
Hur viljer jag andra vaggvisor?
« Du kan byta vaggvisa i mydlink Baby Camera Monitor-appen.

<y 1

drjaganva morker deldget..
« Morkerseendeljusen pa EyeOn Baby Monitor kan reflekteras mot en
nérliggande yta. Prova att placera om rikta kameran.
Jag startade mydlink Baby Camera Monitor-appen men hittar inte kameran.
« Kontrollera att kameran &r pa och har strom.

« Om du har installerat kameran tidigare, kontrollera att din smartphone eller
pekdator dr anslutna till samma router som kameran

+ Om du installerar en ny kamera eller anvénder kameran utanfér hemmet,
kontrollera att din smartphone eller pekdator &r anslutna till kamerans Wi-Fi-
nétverk.

+ Wi-Fi-ndtverkets namn ska vara [myBabyCam-XXXX], dar XXXX ar en 4-siffrig
kod (de sista 4 siffrorna i kamerans MAC-adress).

Detfinnsenvitdimmapal

« Wi-Fi password ar tryckt pa en etikett pa kamerans undersida.

+ Du hittar ocksa kamerans Wi-Fi-natverksinformation pa etiketten pa
bruksanvisningens baksida.

+ Om du fortfarande inte kan hitta kameran, dterstéll kameran genom att trycka
pa aterstéliningsknappen i 10 sekunder medan den startas.

Kan jag @ndra kamerans vaggsanger till min egen musik?

- For att ta reda pa hur du spelar din egen musik eller ljudbocker, hamta
overforingsverktyget Lullaby och Hur-handboken i avsnittet “Hamtnings och
support” pa din produktsida EyeOn baby6vervakning pd www.dlink.com.

Bruksanvisningen finns dven att ladda ner pa webbplatsen www.dlink.com

TEKNISK SUPPORT dlink.com/support

DCS-825L D-Link



Antes de iniciar...

.

Guarde este guia para futura referéncia.

Leia estas instrucdes antes de utilizar o seu produto.

Né&o cubra os orificios de ventilagdo.

N&o cubra este produto com um cobertor.

N&o permita que criangas brinquem com este produto.

N&o coloque este produto perto de dgua ou outros liquidos, como, por
exemplo, perto de uma banca, duche ou banheira.

N&o tente abrir nem desmontar este produto.

Limpeza: limpe a cdmara apenas com um pano seco; ndo deixe que

a cdmara se molhe. O adesivo almofadado na base de mesa pode

ser limpo com &gua e seco ao ar (ndo utilize um pano para o secar);
certifique-se que a base estd completamente seca antes de utiliza-la
novamente com a cdmara.

Perigo de estrangulamento: mantenha este produto e todos os cabos
ligados pelo menos a um metro do alcance de uma crianca e fora do
berco do seu bebé.

Este produto nédo substitui a supervisdo de um adulto responsével.

.

.

@Veriﬁque se a sua caixa tem estas pecgas:

EyeOn Baby Monitor
(DCS-825L)

Base de mesa

Adaptador de
corrente

Portugués

Kit de instalagdo na
parede

Anéis decorativos cor-
de-rosa

Se alguma destas pecas faltar na embalagem, entre em contacto
com o revendedor.

E D-Link DCS-825L



@ Ligue a sua camara e aguarde até o LED de
Alimentacdo ficar verde.

Pode utilizar o adaptador de corrente incluido, ou pode utilizar uma bateria
portatil USB (ndo incluida) que pode fornecer 5V/2 A de energia.

@ Descarregue e execute a aplicacao gratuita
mydlink Baby para configurar a sua cdmara.

Procure a aplicacéo gratuita mydlink Baby Camera Monitor (Camara-mon-

itor para bebés) na App Store ou Google Play, descarregue-a e execute-a. A &
aplicacdo guid-lo-a passo a passo através do processo de configuragdo. =
c

[

c

mn

w
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A sua EyeOn Baby Monitor

Vista Frontal

Sensor de temperatura

Indicador de temperatura

Cangéo de embalar/
Volume/Botbes de
alimentacao

Luzes de visdo noturna
(infravermelhos)

Anel de focagem
Lente da cdmara——

Sensor de luz
Microfone N
Base da camara
Anel decorativo Frontal

Anel decorativo da base

Vista Traseira Vista inferior

Altifalante Botaode
reinicializacdo

Portugués

LED de
Alimentagao

(__Portade LED Cloud Ponto de
alimentacao montagem
Ranhura para MicroUSB

cartdo MicroSD

D-Link DCS-825L



Montagem da camara (opcional)

DCS-825L

+ Coloque a base de montagem onde pretende
posicionar a camara e utilize um lapis para
marcar os orificios.

« Utilize uma chave de 6 mm para perfurar os
dois orificios com uma profundidade de, pelo
menos, 30 mm.

« Utilize um maco para introduzir os fixadores
de parede nos orificios.

+Coloque a base de montagem por cima dos
orificios que fez na parede.

« Certifique-se de que alinha os orificios da base
de montagem com os orificios na parede, e
utilize os parafusos fornecidos para fixar a
base de montagem a superficie da parede.

+ Coloque a cobertura da base por cima da base
de montagem e aparafuse o pé da camara a
esta Ultima.

+Desaperte o casquilho no pé da camara e
aparafuse o pé da camara a parte inferior da
camara. Rode a roda de seguranca para se
certificar de que a ligagdo a camara estad bem
apertada.

+Ajuste o angulo da camara como desejar e
aperte o casquilho no pé da camara para o
fixar no sitio.

D-Link

uo0d

sanbn



Portugués

Resolucdo de Problemas

Aimagem esta desfocada.
« Pode rodar o anel de focagem branco na frente da cdmara para ajustar o foco.
Como posso mudar os anéis decorativos?

+ Rode o anel decorativo no sentido contrario ao dos ponteiros do relégio, e
retire-o. Coloque o anel decorativo novo e rode-o no sentido dos ponteiros do
relégio até que encaixe com um estalido audivel.

Como posso selecionar uma cangao de embalar diferente?

« Pode utilizar a cangdo de embalar utilizada com a aplicagdo mydlink Baby
Camera Monitor (Camara-monitor para bebés).

Existe um embaciamento branco no video da minha camara quando utilizo o
modo de visdo noturna.
« As luzes de visdo noturna da EyeOn Baby Monitor podem estar a refletir numa
superficie proxima. Tente reposicionar e apontar a camara.

Abri a aplicagao mydlink Baby Camera Monitor (Camara-monitor para bebés),
mas néao deteta a minha camara.

« Certifique-se de que a sua cdmara esta ligada e a receber alimentagéo.

« Se ja configurou a sua cdmara, certifique-se de que o seu smartphone ou tablet
esta ligado ao mesmo router que a sua cdmara.

« Se estiver a configurar uma camara nova ou a utilizar a camara longe de casa,
certifique-se de que o seu smartphone ou tablet esta ligado a rede Wi-Fi da
camara.

« O nome da rede Wi-Fi devera ser [myBabyCam-XXXX], onde XXXX é um cédigo
de 4 digitos (os ultimos 4 digitos do endereco MAC da sua camara).
- A palavra-passe Wi-Fi esta impressa numa etiqueta na parte inferior da camara.

« Também pode encontrar os detalhes da rede Wi-Fi da cémara numa etiqueta
colada na contracapa deste guia.

- Se ainda nado conseguir detetar a sua camara, reinicie-a pressionando o botéo
de reiniciar (reset) durante 10 segundos enquanto estiver ligada.

Posso alterar as can¢oes de embalar da minha cdmara para a minha musica?

« Para descobrir como reproduzir a sua prépria musica e os seus livros dudio,
descarregue o Lullaby Upload Utility e o How-To Guide disponiveis na sec¢ao
“Suporte” na pagina do seu produto EyeOn Baby Monitor em www.dlink.com.

O Guia do Utilizador também esta disponivel para descarregamento na
pagina da Internet www.dlink.com

ASSISTENCIA TECNICA dlink.com/support
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MpotoU EeKIvrOeTE...

+ QuAG&Te auTOV Tov 08NY6 yia HEANOVTIK avagpopd.

+ AlofaoTe auTég TIG 08NYiEC TTPOTOU XPNOIUOTIONOETE TO TIPOIOV.

+ Mnv KaAUTITETE TIG OTTéC £€0EPIOOU.

+ Mnv KaAUTITETE QUTO TO TTIPOIOV PE KOUREPTA.

+ Mnv agrivete ta maidia va maifouv He auto To IPOIOV.

+ Mnv TomoBeteite QUTO To TTPOIOV KOVTA O VEPO 1] GANA LYPA, OTTWE
KOVTA O€ VEPOXUTEC, VTOUG I} UTTAVIEPEG.

+ Mnv emixeipeite va avoieTe 1j va amoouvappoNOYHOETE AUTO TO TIPOIOV.

+ KaBapiopdg: Kabapiote Ty kApepa povo pe oTeyvo mavi. Mnv Bpéxete
v Kduepa. Mmopeite va KaBapioeTe To AUTOKOAANTO TNG emTPanédIag
Bdong pe vepd Kal va To OTEYVWOETE e GECOUAP (UNV XPNOIUOTIOLEITE
Tavi yla va 1o oteyvwoete). E§acpaliote 6t n Bdon eivat evieAwg
OTEYVH TIPOTOU TNV XPNOIUOTIOINOETE VA UE TNV KAuEPQ.

« Kivéuvog mviypou: Kpatiote autd To mpoidv kat Tuxdv ouvdedepéva
KaAwSia o€ andotaon ToUNdxIoTov 1 pétpou amd maidid kat maisikég
KOUVIEC.

+ AuTo 1o TIpoidV Sev avTikabloTd Tnv emiBAeyn amoé evihika.

@ EAéyéte €dv n ouokevacia mepAapPavel Ta

€&N¢c avTikeipeva:
l | Power adapter

Wall mount kit

EyeOn Baby Monitor
(DCS-825L)

palyya

EmtpanéQia Bdon

@ Pol SakTUAloL

Se mepimwon ENeWNG OMOIOUSHTIOTE AVTIKEIMEVOU amo Tn
OUOKEVAOIQ, EMKOIVWVAOTE LE TO KATAOTNHA AAVIKAG TTWANONG.

DCS-825L D-Link



EAAnvika

@ZUV&E’OTE TNV KAUEPA OOC KAl TTEPIPEVETE
péxpt n evoelkTikr Auxvia LED tpog@odoaciag
va avAayel pe TPACIVO XPWHA.

MmopeiTe va XPNOIUOTIOINCETE TO TTAPEXOHUEVO TPOPOSOTIKO i} pia popNnTr
umatapia USB (Sev mepihapBdvetar) pe Tpopodooia pevpato 5V /2 A.

KatePdote Kal ekteNéoTe TN SwpPedv eQapuoyn
mydlink Baby yla va puBuiceTe TNV KApePA oac.

Avalnmote ™ Swpedv epappoyr) mydlink Baby Camera Monitor oto App
Store 1} To Google Play kai, 0Tn OUVEXELD, KATEBAOTE TNV KAl EKTEAEDTE TNV.
H epappoyr) Ba oag kateuBuvel Bripa mpog Pripa ot Stadikacia puBuong.

DCS-825L



H EyeOn Baby Monitor

‘Evéei§n Beppokpaoiag

Koupmavavoupiopatog/
évtaong/Aettoupyiag

Auxvieg vuxTePIVAG
opaon (IR)

AaKTUNOG €0TIOONG
Dakdg Kapepag —

MnpooTivi MAevpd
AloBnTtrpag Bepuokpaciag

AleBNTPAG PWTOC
Mikpogpwvo 3 3
Bdon kdpepag
MmpooTivog SakTUhiog
AaktoNiog Baong
MNiow mM\evpd Kdtw mevpd
Kot
popag
EvSeiktikn Auyvia
Oupa LED tpogodooiag
TPOYodooiag i
“——MicroUSB )EV‘SE!KT&(n - Tnpeio cUvSeong
Ynodoxn kaptag MicroSD pxviatiou

DCS-825L
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EAAnvika

TomoBéTnon TG KAPEPAG O€ TOIXO (TTPOALPETIKA)

« TomoBetrioTe Tn Baon tomobétnong otn Béon
otnV omoia BENETE va €YKATAOTAOETE TNV
KAPEPA KAl XPNOIHOTIOIOTE éva MOV, yla va
ONMEWOETE TIG OTTEG.

«Xpnotpomolote éva KomTikd Stdtpnong
6mm, yia va Siavoifete dvo oméc oe Babog
TouhdyloTov 30mm.

« Xpnotpomotote éva UAvo oupi, yla va
TOMOBETNOETE TA EMTOIXIA AYKIOTPA OTIG OTTEG.

« TomoBetrioTe T Bdon TomoBétnong mdvw anod
TIC OTTEG TIOU BpioKOVTAL OTOV TOIXO.

+EuBuypappiote omwodHTOTE TIG OTEG TNG
Bdaong TomoBéTnoNG Ye TIG OTTEG OTOV TOiXO
Kal, OTn CUVEXELD, XPNOIHOTIOINOTE TIG
TapEXOMEVEG BiSEC Yla va TTPOCAPTHOETE TN
Bdon TomoBETNoNg 0TV EMPAVELD TOU TOIXOU.

+ TomoBeTroTE TO KANUUMA BAoNnG mAvw amod
Baon TomoBétnong kai Biéwaote To Bpayiova
™G Kapepag otn Bdon tomobétnong.

+ XaAapwoTe TN oTEPAVN OTO Bpayiova tng
KAUEPAG, KAl, 0TN OUVEXeld, BLdWoTE To
Bpayiova NG KAPEPAG 0TNV KATW AEUPA TNG
KAUEPAG. STPEYTE TOV TPOXO AoPANIoNG Yia
va e€aopahioete 6TI epapuolel otabepd otnv
KAMEPQA.

«PuBuiote TNV KAion Tn¢ KApePag cOHPWVA
UE TIC TPOTIMAOELG OAG Kal, OTN OUVEXELD,
o@i€te TN 0TEQPAVN OTO Bpayiova TG KAPEPAG,
TIPOKEIUEVOU VA a0PaNioeL oTn B€on TnG.

DCS-825L



AvTipeTwrmion mPofANUATwWY

Agv givan Suvarti n otiaon.

« Mropeite va oTpéPeTe Tov Aeukd SakTUNIO €0TIOONG TIOU BPIOKETAL OTO UMPOCTIVO

H€POG TNG KAMEPQ, YIa VA pUBICETE TV e0TiaoN.
Mg propw va aAAaéw Toug Saktulioug;

+ NeploTPEPTE TOV SAKTUNO APIOTEPOOTPOPA Kall, T OUVEXELQ, AVOONKWOTE TOV YIat
Va ToV apatpéoeTe. TOMoBETHOTE TOV VEO SAKTUAIO Kall, 0T CUVEXELQ, TIEPICTPEYTE TOV
Se€100TPOPA HEXPL VA KAEISWOEL OTN B£01 ToL.

Mg propw va emAEEw S1a@opeTiki peAwdia piop

+ Mrmopeite va aM3gete ™ peAwdia vavoupiopaTog TTou XPNOILOTOLETal and TV
£pappoyr) mydlink Baby Camera Monitor.

Epgaviletan pia Aeukny Bapmada oto Bivreo TG KApEg oTav Xpnoup 0 ™
Aerroupyia vuxTEPIVIIG 6paone.

« Ot huyvieg VuxTepIviiG dpaong atnv EyeOn Baby Monitor ev&éxetat va avtavakAouv

L0t KOVTIVA ETIPAVELQ. AOKIMACTE VAl ONNGEETE TN B€0N TN KAPEPAG KA VA EOTIAOETE.
Zekivnoa tnv epappoyn mydlink Baby Camera Monitor, aAAG S&v prmopw va Bpw Tv
KApepa pov.

- BeBaiwbeite 61 N KapePE oag gival evepyormoinpévn Kat Tpo@odoTteital pe pelpa.

« Av puBpioate v kauepa oag vwpitepa, Befaiwbeite 61 To smartphone 1 To tablet

00 eival GUVSESEUEVO TTOV {510 SPOHONOYNTH HE TNV KAEPQ.

Av pubileTe pia véa KapePQ 1 XPNOIHOTOLEITE TNV KAUEPA EKTOG ommTio, BeBaiwbeite
ot To smartphone 1y To tablet oag ivat cuvdedepévo oo diktuo Wi-Fi Tng Kapepag.

« To 6vopa Tou Siktvou Wi-Fi Ba mpénet va eivar [myBabyCam-XXXX], 6mou to XXXX
gival évag TetpaPri@log KwdIikog (ta televtaia 4 Yngia g diebBuvong MAC g
KAapePag).

O KwdIKd MpdoPacng Wi-Fi password givatl TUMwPEVOG 0TO KATW PEPOG TNG KAHEPAG.
« Mriopeite emiong va Bpeite Ta otoixeia Tou Siktuou Wi-Fi TG KApePag oty eTIKETa
TIoU BpioKeTal GTNV TTIOW TTAEUPA TOU TIAPAVTOG 08NYoU.

Av e€akolouBeite va pnv BPIOKETE TNV KAUEPA OQG, EMOVAPEPETE TNV KAMEPA
méJOVTag TO KOUPT €mavapopds yia 10 SeutepONemTa ev) n Kdpepa eivat
EVEPYOTIOINUEVN.

Mmopw va aANGéw TiG peEAwdieg
HOUCIKN;

« Na va péBete e Ba avarmapdyete Ta Sika oog apxeia ook 1y audiobook, kateBdote
70 BonBnTikd mpdypappa Lullaby Upload Utility kat tov Odnyd xpriong mou SiatiBevta
oty evémra “Download and Support” (Afgn kat urtooTrPIEN) OTn CeNISA TG KAUEPAS
EyeOn Baby Monitor atnv tonoBeoia www.dlink.com.

0 08nyo¢ xpriong SiatiBetan emiong yia Afjn omv akéAoudn tomoBeoia web: www.
dlink.com

piop TNG KAPEPAC pou pe T Sk pou

TEXNIKH YNOZTHPIZH dlink.com/support
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Prije pocetka...

« Spremite ovaj vodic¢ za uporabu u buduc¢nosti.

« Procitajte ove upute prije uporabe vaseg proizvoda.

+ Ne prekrivajte ventilacijske otvore.

+ Proizvod ne pokrivajte pokrivacem.

+ Ne dopustite djeci da se igraju proizvodom.

+ Ne postavljajte proizvod u blizini vode ili drugih tekucina, npr. pokraj
sudopera, tusa ili kade.

+ Ne pokusavajte otvoriti ili rastaviti proizvod.

Cis¢enje: Ocistite kameru suhom krpom, ne dopustite da se smoci.

Ljepljivu podlogu na podnozju kamere moguce je ocistiti vodom i

osusiti na zraku (ne susite je krpom); prije ponovne uporabe kamere

se uvjerite kako je podloga potpuno suha.

Opasnost od gusenja: Drzite ovaj proizvod i sve priklju¢ene kabele

najmanje 1 metar od dosega djeteta i izvan krevetica vase bebe.

« Proizvod nije nadomjestak za odgovoran nadzor roditelja.

@ Provjerite nalaze li se u kutiji sljedece stavke:

EyeOn Baby Monitor
(DCS-825L)
Stolno podnozje
Ruzicasti ukrasni
@ prstenovi

Ako nesto od navedenih sadrzaja nedostaje, obratite se prodavacu.

D-Link DCS-825L

l | Strujni adapter

Komplet za montazu
na zid




@Ukop&ajte kameru i pri¢cekajte da LED
indikator napajanja zasvijetli zeleno.

Mozete uporabiti priloZeni strujni adapter ili prijenosnu USB bateriju (nije
prilozena) kapaciteta 5V /2 A.

@Preuzmite i pokrenite besplatnu aplikaciju
mydlink Baby kako biste postavili kameru.

Potrazite aplikaciju mydlink Baby Camera Monitor u trgovini App Store ili
Google Play te je preuzmite i pokrenite. Aplikacija ¢e vas voditi korak po korak
kroz postupak postavljanja.

DCS-825L DLlink W&l



Vasa EyeOn Baby Monitor

Pogled sprijeda

Senzor temperature

Indikator temperature

Bumbi uspavanke/
glasnoce/napajanja

Svjetlo za no¢no
gledanije (IR)

Prsten za fokusiranje —
Leca kamere

Senzor svjetla
Mikrofon

Podnozje kamere
Predniji ukrasni prsten

Ukrasni prsten
podnozja

Pogled od natrag Pogled odozdo

Zvuénik Gumb Reset

Kontrolna LED
lampica napajanja

MicroUSB Lo
( prikljucak za I(_)Eb%;(r;dlkator Tocka za montazu
napajanje

Utor za MicroSD karticu

m D-Link DCS-825L



MontaZza kamere (opcija)

DCS-825L

+Postavite montazno podnozje na mjesto
na koje zelite postaviti kameru i olovkom
oznadite rupe.

+Svrdlom od 6 mm izbusite rupe duboke
najmanje 30 mm.

+Uz pomo¢ drvenog ceki¢a umetnite zidne
tiple u rupe.

+ Postavite montazno podnozje preko rupa u
zidu.

+Obvezno poravnajte rupe u montaznom
podnozju s rupama u zidu i priloZzenim vijcima
pricvrstite montazno podnozje na povrsinu
zida.

« Postavite pokrov podnoZzja preko montaznog
podnozja i zavijte stupo kamere na montazno
postolje.

+ Otpustite obru¢ na stupu kamere i potom
zavijte stup kamere u dno kamere. Okrenite
sigurnosni kota¢ kako biste dobro spojili
kameru.

+Podesite kut kamere po zZelji i potom
pritegnite obru¢ na stupu kamere kako biste
je fiksirali.

D-Link



Otklanjanje poteskoca

Slika nije fokusirana.

« Mozete okrenuti bijeli prsten za fokusiranje na prednjem dijelu kamere kako
biste podesili fokus.
Kako promijeniti ul pr ?
« Okrenite ukrasni prsten u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i podignite
ga. Postavite novi ukrasni prsten i okrenite ga u smjeru kazaljke na satu dok ne
uskoci na svoje mjesto.

Kako odabrati drugu usp ku?
« Uspavanku mozete promijeniti u aplikaciji mydlink Baby Camera Monitor.

Kada koristim nocni prikaz, na kameri vidim bijelu izmaglicu.

« Svjetla za nocni prikaz na kameri mozda se reflektiraju od obliznje povrsine.
Pokusajte premjestiti i preusmjeriti kameru.

Pokrenuo sam aplikaciju mydlink Baby Camera Monitor, ali ne mogu pronaci
kameru.

« Pobrinite se da je kamera uklju¢ena i prima napajanje.

« Ako ste kameru ve¢ prije postavljali, pobrinite se da je vas pametni telefon ili
tablet povezan s istim usmjernikom kao i kamera.

« Ako postavljate novu kameru ili koristite kameru na putu, pobrinite se da vas
pametni telefon ili tablet bude povezan s istim usmjernikom kao i kamera.

« Naziv Wi-Fi mreze treba biti [myBabyCam-XXXX], gdje je XXXX 4-znamenkasti
kod (posljednje 4 znamenke MAC adrese kamere).

- Wi-Fi Sifra otisnuta je na naljepnici na dnu kamere.

« Podatke Wi-Fi mreze vase kamere mozete pronadi i na naljepnici zalijepljenoj
na poledinu ovog vodica.

« Ako jos uvijek ne mozete pronaci kameru, ponovno postavite kameru tako
da prilikom ukljucivanja kamere na 10 sekundi pritisnete gumb za ponovno
postavljanje.

Mogu li zamijeniti uspavanke na kameri vlastitom glazbom?

« Kako biste saznali kako reproducirati vlastitu glazbu ili audio knjige, preuzmite
usluzni program Lullaby Upload Utility i vodic¢ Lullaby Upload Utility iz odjeljka
“Download and Support” (Preuzimanja i podrska) na stranici proizvoda EyeOn
Baby Monitor na www.dlink.com.

Korisnicki vodic dostupan je i za preuzimanje na web mjestu www.dlink.com

TEHNICKA PODRSKA dlink.com/support
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Preden zacnete ...

.

Shranite ta navodila za uporabo v prihodnosti.

Preberite ta navodila pred uporabo izdelka.

Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin.

Izdelka ne prekrivajte z odejo.

Ne dovolite otrokom, da se igrajo z napravo.

Izdelka ne postavite v blizino vode ali drugih tekocin, npr. blizu
umivalnika, prhe ali banje.

Izdelka ne poskusite odpreti ali razstaviti.

Ciscenje: Kamero ¢istite le s suho krpo; ne dovolite, da se kamera
zmoci. Lepljivo povrsino na namiznemu podnozju lahko ocistite z vodo
i posusite na zraku (ne susite jo z krpo); prepricajte se, da je popolnoma
suha, preden znova uporabite kamero.

Nevarnost zadusitve: Ta izdelek in vse prikljucene kable drzZite najmanj
1 m,eter stran od dosega otroka in izven otroske posteljice.

Izdelek ni zamenjava za odgovorno starsevsko skrb.

.

.

@Preverite, ali se v $katli nahajajo naslednji

elementi:

—~ EyeOn Baby Monitor | .
@ (DCS-8251) Napajalni adapter

Komplet za montazo
na zid

Namizno podnozje

Vijoli¢asti okrasni
@ obrodi

Ce kateri koli izmed teh predmetov manjka, kontaktirajte svojega
trgovca.

DCS-825L D-Link



Vklopite kamero in pocakajte, da LED lucka
napajanja zasveti zeleno.

Lahko uporabite priloZeni napajalni adapter ali prenosno baterijo USB (ni
prilozena), zmogljivosti 5V /2 A.

@Prenesite in zazenite brezpla¢no aplikacijo
mydlink Baby, da namestite kamero.

Poiscite brezpla¢no aplikacijo mydlink Baby Camera Monitor v trgovini App
Store ali Google Play ter jo prenesite in zaZenite. Aplikacija vas bo vodila korak
za korakom skozi postopek namestitve.

84 D-Link DCS-825L



Vasa EyeOn Baby Monitor

Pogled od spredaj

Senzor temperature

Indikator temperature

Gumbi za uspavanko/
glasnost/vklop

Luci za no¢ni
ogled (IR)

Obro¢ za fokusiranje 4
Objektiv kamere —

Senzor svetlobe
Mikrofon
I Podnozje kamere
Spredniji okrasni obro¢

Okrasni obro¢
podnozja

Pogled od zadaj Pogled od spodaj

Nokia Gumb za
ponastavitev

LED

Napajalni o
prikljucek napajanja
microUsB LED lucka Montirna tocka

Reza za kartico microSD oblaka

DCS-825L D-Link



MontaZza kamere (poljubno)

+Postavite montirno podnozje na mesto, na
katero zelite kamero postaviti, in s pomocjo
svin¢nika oznacite luknje.

+S pomocjo svedra od 6 mm zvrtajte luknje,
globoke najmanj 30 mm.

+S pomocjo lesenega kladiva vstavite zidne
vlozke v luknje.

« Postavite montirno podnozje na luknje v zidu.

+Prepricajte se, da so luknje v montirnem
podnozju poravnane z luknjami v zidu in s
pomocjo prilozenih vijakov pritrdite montirno
podnozje na povrsino zidu.

+Postavite pokrov podnozja ¢ez montirno
podnozje in zavijte steber kamere v montirno
podnozje.

+ Odpustite obro¢ na stebru kamere in potem
zavijte steber kamere v dno kamere. Obrnite
varnostni koles¢ek, da zagotovite pritrditev
kamere.

+Nastavite Zeleni kot kamere in potem
pritegnite obro¢ na stebru kamere, dokler ne
zaskoci.

DCS-825L




Odpravljanje tezav

Slika ni fokusirana.
« Lahko obrnete beli obro¢ za fokusiranje na sprednjem delu kamere in nastavite
fokus.
Kako spremenim okrasne obroce?

- Obrnite okrasni obro¢ u nasprotni smeri urinega kazalca. Postavite nov okrasni
obroc in ga potem obrnite v smeri urinega kazalca, dokler ne zaskoci.

Kako izberem drugo uspavanko?
« Uspavanko lahko spremenite v aplikaciji mydlink Baby Camera Monitor.
Ko uporabim no¢ni ogled, se na kameri prikaze bela megla.

« Luci za no¢ni ogled na EyeOn Baby Monitor se odsevajo od povrsine v bliZini.
Poskusite prestaviti in preusmeriti kamero.

Zagnal sem aplikacijo mydlink Baby Camera Monitor, toda k ne najd

- Prepricajte se, da je kamera vklopljena in prejema napajanje.

« Ce ste pred tem e namestili kamero, se prepricaijte, da je va$ pametni telefon ali
tabli¢ni racunalnik povezan z istim usmerjevalnikom kot kamera.

« Ce names¢ate novo kamero ali kamero uporabljate na poti, se prepricajte, da
je vas pametni telefon ali tabli¢ni racunalnik povezan z istim usmerjevalnikom
kot kamera.

+ Ime omrezja Wi-Fi mora biti [myBabyCam-XXXX], kjer je XXXX 4-vmesna koda
(zadnije 4 stevilke MAC naslova kamere).

« Wi-Fi geslo je natisnjeno na nalepki na dnu kamere.

- Podatke o omrezju Wi-Fi lahko najdete tudi na nalepki na hrbtni strani teh
navodil.

« Ce $e vedno ne morete najti kamere, ponastavite kamero, tako da med
vklopom na 10 sekund pritisnete gumb za ponastavitev.

Ali lahko zamenjam uspavanke na kameri s svojo glasbo?

- Za navodila za predvajanje lastne glasbe ali avdio knjig prenesite pomozni
program Lullaby Upload Utility in navodila How-To Guide z razdelka“Download
and Support” (Prenosi in podpora) na strani izdelka EyeOn Baby Monitor na
www.dlink.com.

Navodila za uporabo so na voljo tudi za prenos na spretnem mestu www.
dlink.com

TEHNICNA PODPORA dlink.com/support
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Inainte de a incepe...

Pastrati acest ghid pentru referinte ulterioare.

Cititi aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

Nu acoperiti orificiile de ventilatie.

Nu acoperiti acest produs cu o patura.

Nu permiteti copiilor sa se joace cu acest produs.

Nu asezati acest produs in apropierea apei sau a altor lichide, cum ar fi
in apropierea unei chiuvete, dus sau cazi de baie.

Nu incercati sa deschideti sau sa dezasamblati acest produs.
Curéatarea: Curatati camera doar cu o carpd uscatd; nu permiteti
camerei sa se ude. Suportul adeziv de pe baza de fixare pe masa
poate fi curatat cu apad si uscat la aer (nu utilizati o cirpa pentru a-I
usca); asigurati-va ca baza este uscata complet inainte de a o utiliza
impreund cu camera din nou.

Pericol de strangulare: Péstrati acest produs si orice cabluri atasate
la o distantd de cel putin 3 picioare fata de copii si de patutul
bebelusului dvs.

Acest produs nu inlocuieste nevoia unei supravegheri responsabile
din partea adultilor.

Verificati pentru a fi sigur cd in cutie se gasesc

urmatoarele articole:
EyeOn Baby Monitor Adaptor de
(DCS-825L) alimentare

Baza de fixare pe
= mhasa

Kit de montare pe
perete

Inele de evidentiere
@ de culoare roz
Daca oricare dintre aceste articole lipseste din pachet, contactati

furnizorul.
D-Link DCS-825L



@ Conectati camera si asteptati pana cand LED-
ul de alimentare devine verde.

Puteti utiliza adaptorul de alimentare inclus sau o baterie USB portabila (nu
este inclusa) care poate furniza alimentare de 5V/2 A.

Descarcati si executati aplicatia mydlink Baby
(Bebelus) gratuita pentru a configura camera.

Cautati aplicatia mydlink Baby Camera Monitor (Monitor camera pentru
bebelusi) gratuitd in App Store sau Google Play, apoi descarcati-o si
executati-o. Aplicatia va va ghida pas cu pas prin procesul de configurare.

g
=
3
E euewoy
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EyeOn Baby Monitor

Vedere din fata

Senzor de temperatura

Indicator de temperatura
Butoane de alimentare/
volum/cantec de leagan

Indicatoare luminoase
pentru vedere pe

timp de noapte (IR)
Inel de focalizare
Obiectiv camera

Senzor de lumina

Microfon « <
Baza camera

Inel de evidentiere fatd

Inel de
evidentiere baza
Vedere din spate Vedere din partea inferioara
Difuzor
Buton de resetare
gl
c
«3
£
g°: Port de LED de
alimentare alimentare
~—— micro-USB LED pentru Punct de montare
Slot cartela MicroSD cloud

n D-Link DCS-825L



Montarea camerei (optional)

DCS-825L

+Asezati baza de montare unde doriti sa
pozitionati camera si utilizati un creion pentru
a marca orificiile.

« Utilizati un varf de burghiu de 6 mm pentru
a gauri ambele orificii la o adancime de cel
putin 30 mm.

«Utilizati un ciocan pentru a introduce
buloanele de ancorare de perete in orificii.

+ Asezati baza de montare peste orificiile din
perete.

+Asigurati-va cd aliniati orificiile bazei de
montare cu orificiile din perete si apoi utilizati
suruburile furnizate pentru a atasa baza de
montare pe suprafata peretelui.

+ Asezati capacul bazei peste baza de montare
si insurubati piciorul camerei in baza de
montare.

+ Slabiti colierul de pe piciorul camerei si apoi
insurubati piciorul camerei in partea inferioara
a camerei. Rasuciti rotita de fixare pentru a
asigura conectarea fixd la camera.

+Reglati unghiul camerei dupd cum doriti si
apoi strangeti colierul de pe piciorul camerei
pentru a-l fixa in pozitie.

D-Link
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Depanare

Imaginea este nefocalizata.

« Puteti roti inelul de focalizare de culoare alba de pe partea din fatd a camerei
pentru a regla focalizarea.

Cum schimb inelele de evidentiere?

« Rotiti inelul de evidentiere in sens contrar acelor de ceasornic, apoi scoateti-I
prin ridicare. Asezati noul inel de evidentiere, apoi rotiti- in sensul acelor de
ceasornic pana cand se fixeazd in pozitie cu un sunet specific.

Cum selectez un alt cantec de leagan?

- Puteti schimba cantecul de leagan utilizat in aplicatia mydlink Baby Camera
Monitor (Monitor camera pentru bebelusi).

Pe inregistrarea video a camerei se observa o ceata alba cand utilizez modul
de vedere pe timp de noapte.

+ Este posibil ca indicatoarele luminoase pentru vedere pe timp de noapte
de pe EyeOn Baby Monitor sa reflecte o suprafata din apropiere. Incercati sa
repozitionati si sa orientati camera.

Am pornit aplicatia mydlink Baby Camera Monitor (Monitor camera pentru
bebelusi), dar nu reusesc sa gasesc camera.

« Asigurati-va cd este pornitd camera si aceasta este alimentatd.

« Daca ati configurat camera anterior, asigurati-va ca smartphone-ul sau tableta
dvs. este conectatd la acelasi ruter precum camera.

« In cazul in care configurati o camerd noud sau utilizati camera in deplasare,
asigurati-va ca smartphone-ul sau tableta dvs. este conectatd la reteaua Wi-Fi
acamerei.

+ Numele retelei Wi-Fi trebuie sa fie [myBabyCam-XXXX], unde XXXX este un cod
din patru cifre (ultimele patru cifre ale adresei MAC a camerei).

« Codul Wi-Fi password este imprimat pe o etichetd de pe partea inferioara a
camerei.

« De asemenea, puteti gasi informatiile retelei Wi-Fi a camerei pe o etichetd
atasata la partea din spate a acestui ghid.

« Daca tot nu reusiti sa gasiti camera, resetati camera apasand pe butonul de
resetare timp de 10 secunde in timp ce aceasta este pornita.

Pot schimba cantecele de leagan ale camerei cu melodiile mele?

« Pentru a afla cum puteti sa redati propriile melodii sau carti audio, descarcati
utilitarul Lullaby Upload si ghidul de utilizare din sectiunea ,Download and
Support” (Descarcare si asistenta) din pagina de produs a dispozitivului dvs.
EyeOn de monitorizare a bebelusilor, la adresa www.dlink.com.

De asemenea, ghidul de utilizare este disponibil pe site-ul Web www.dlink.
com pentru descarcare

SUPORT TEHNIC dlink.com/support
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